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Har Alltid Varit Först 

Fenwick's nya World Class Spön är utvecklade och byggda i ett nytt material 
HMG III som används i en ny konstruktionsprocess. "Helical Bias Grafit 
Construction". Detta material och konstruktion hittar Du endast i Fenwick. 

("Vår spökonstruktör och spöbyggare Kennet Boström har testat de nya spöna både i fält och i vår verk-
stad och säger: Jag är faktiskt imponerad. Hade någon för fem år sedan påstått att man skulle kunna byg-
ga spön som dessa hade jag nog sagt att han var en lögnare. Jag tror att det är en milstolpe i material och 
spökonstruktion, och jag tror att där Fenwick är i dag kommer andra att först vara långt in på nittiotalet.') 

, 

För fiskare med höga 
kvalitetskrav 

Fenwick har över 50 olika spötyper att välja på. Alla 
spön och klingor har Feralite patenterade skarvsystem. 
Helt oslagbart i styrka och flexibilitet. All tillverkning 
sker på Fenwick's fabrik i USA. 

Flugspön från 71/2  fot upp till 16 fot i alla linklasser. 

Spinspön, Haspelspön, Trollingspön och Havsspön i 
olika modeller och aktioner. 

De flesta spön kan också fås som klinga eller byggsats. 

Fenwick HMG Grafithaspelrulle. 
En högkvalitörulle till lågpris. 
De enda haspelrullar i världen med tre kapslade kulla-
ger, Fenkast's patenterade snabblyftsystem, snabbfäll-
ning av vev. Med varje rulle följer extraspole. Finns i tre 
storlekar. 

Fenwick World Class Flugrullar. 
Varje rulle är svarvad ur ett massivt aluminiumblock 
och med helt unika bromssystem. Finns i fem olika mo-
deller. En rullserie för den kräsnaste flugfiskaren! 

Endast klingor och byggsatser finns för omgående le-
verans. Övriga sortimentet kommer att finnas på mark-
naden för säsongen 88. 
Hör med din välsorterade redskapshandlare. 
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Välkommen till Nordens största sportfiske-
mässa -88 med JAKT och NATUR som 
arrangeras av Sollentunamässan i samar-
bete med "Sportfiskarna", Sveriges sport-
fiske och fiskevårdsförbund samt 
"JÄGARNA' Stockholms läns jaktvårdsför-
ening. 
Vill Du ha ytterligare information kontakta 
Carl Ingvar Lagerbjäll på Sportfiskarna, 
08-7430790 eller Jan Olov Eriksson på Sol-
lentunamässan, 08-960060. 

Sportfiskemässan erbjuder i år sina besö-
kare en stor mängd nyheter, allt från den lilla 
flugan till sportfiskebåten. Sporrade av 
framgången med 1987:års mässa satsar vi 
ännu större krafter och ger bl a natursidan 
en ännu större plats på årets mässa. 
I år disponeras den nya mässhallen där tak-
höjden är ända upp till 5 meter, vilket gör att 
demonstrationer av spön och rullar samt 
andra aktiviteter med stor framgång kom-
mer att kunna genomföras. 

SOL- \TU \A m ASSA \ 
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FiN:s tionde år 
Med detta nummer går FiN in på sin tionde årgång. 
Det känns märkligt — tänk att tiden gått så fort... 

Till det första årets ohejdade entusiasm har lagts 
mycket hårt arbete och ibland också bekymmer. Men 
mest glädje ändå. Och entusiasmen finns kvar! 

I början var entusiasmen mest knuten till själva tid-
skriften — vår egen tidskrift. Men till det första årets 
medarbetare har fogats en lång rad nya namn. Flugfis-
kare runt om i Norden har helhjärtat ställt upp med 
egna artiklar. Den lilla tidskriftens "inre cirkel" har 
vuxit till en stor "FiN-familj". Därmed upplever vi idag 
också en annan slags entusaism. Den är inte längre 
enbart knuten till själva tidskriften, utan lika mycket till 
alla dessa fantastiska människor, som på olika sätt gör 
vår tidning möjlig. 

Vi får dagligen bevis för hur flugfiskare runt om i 
Norden lärt känna varandra genom FiN. Det sker ett 
utbyte av icMer, och man träffas och fiskar tillsammans. 
Mycket ofta får vi också brev med glada tillrop från 
tacksamma läsare. Deras glädje smittar av sig, och vår 
ursprungliga entusiasm inför den egna tidningen har 
därför kommit att mogna till något mer och djupare. 
Namnen bakom alla de nya artiklarna och allt fler av 
namnen i det växande prenumerantregistret har för-
vandlats till människor av kött och blod. Många av dem 
är idag våra goda, personliga vänner. Sådant håller 
entusiasmen levande. 

en allt har inte varit frid och fröjd. Under de senas-
te tio åren har hot om vattenkraftsutbyggnad, försur-
ning och cesiumnedfall förmörkat horisonten. Lyck-
ligtvis har, i takt med ökande hot, samtidigt allmänhe-
tens miljömedvetande också ökat. För tio år sedan satte 
de flesta likhetstecken mellan dåligt miljöansvar och att 
kasta kolapapper och tomma ölburkar på gatan. Då var 
vi endast en liten grupp naturintresserade, som insåg 
vart industrisamhället förde oss. Tyvärr har inte sär-
skilt mycket hänt i sak under det senaste decenniet. 
Trots det är läget betydligt positivare idag. Miljöfrågor 
har blivit politisk hårdvara, och idag finns inget parti 
som vågar nonchalera allt miljömedvetnare väljargrup- 

per. Ser vi den senaste tioårsperioden i det perspekti-
vet, så märker vi att en enorm utveckling har ägt rum. 

En och annan läsare har uttryckt sin besvikelse över 
att FiN inte lyckats stoppa försurning och andra miljö-
hot. I sin entusiasm har de haft en övertro på de nordis-
ka flugfiskarnas förmåga att under några få år ensam-
ma tvinga utvecklingen i rätt riktning. Det är en vällov-
lig entusiasm — om än något naiv. Vi kan alla hjälpas åt 
att kämpa för miljöfrågorna och berätta för vänner och 
arbetskamrater vad som händer. Vi är ju ofta ute i 
naturen och ser därför vad som pågår, medan många i 
vår omgivning är så helt genomurbaniserade att de 
över huvud taget inte bryr sig. Det är hos dessa männi-
skor vi kan hjälpas åt att väcka debatten, och sedan 
hålla den levande genom att hela tiden ge människor i 
vår närhet nya kunskaper och argument. 

Men vi får inte tro att förändringen kommer över en 
natt. Många, framför allt i den äldre generationen, har 
svårt att hänga med i dagens allt mer tekniska milj ö-
vårdsfrågor. Dessutom slår vi ju hårt mot det samhälle 
de varit ansvariga för att ha byggt upp, och som de 
vägrar se som något annat än ett välfärdssamhälle. Då 
svider det att möta i deras ögon "otacksamma" och 
naiva miljövårdsentusiaster. 

Den yngre generationen har en helt annan skolut-
bildning och har därför helt andra möjligheter att för-
stå. Samtidigt har de inte belastningen av att behöva 
försvara något de själva inte är skuld till. De har inte 
skapat det industrisamhälle, som helt byggt på utarm-
ning av alla tillgängliga naturresurser. Därför är de 
unga fria att agera. 

Några säger att det redan är för sent. Men de har fel. 
Det är först nu tiden är mogen och opinionen hunnit 
ifatt problemen. Låt oss därför inte missmodigt försitta 
chansen att möta miljöopinionen — nu när den äntligen 
vaknat! 

Tio år är en lång period när man är otålig. Men det är 
en kort tid när det gäller att få folk att inse behovet av att 
städa industrisamhällets bakgård. 

Då behövs entusiasmen igen. 
Gunnar Johnson 
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De jylländska åarna är oftast små. Man klarar sig därför med lätt utrustning. Foto: Christian B Hvidt. 

Våren kommer tidigt till Jylland 
Vintern hade varit lång och längtan efter att fiska fluga var svår. 

Därför planerade vi att "tjuvstarta" säsongen. På Jylland kommer 
våren tidigt, resonerade vi och styrde kosan västerut över 

Kattegatt. Resan blev en succ. Dels var fisket överraskande bra, 
dels var det nästan sommar, när vi väl kom fram. 

Av Hillebil Andersen 

Med sinnena fulla av förväntan 
och askarna fulla med flugor kom vi 
äntligen till det mål vi så länge drömt 
om och planerat för — Erik Börsting, 
Paul Nielsen, Joakim Larnö och så 
jag, en tjej. Det är ingenting märkligt 
med det, tycker jag. Visserligen är jag 
nybörjare som flugfiskare, men har 
redan märkt hur många förvånade 
lyft ögonbrynen, då de fått veta att jag 
som kvinna har flugfiske som mitt 
stora intresse. Under en vecka till-
sammans med tre killar fick jag visser-
ligen värja mig mot en och annan ty-
pisk gliring, men fiske är trots allt ett 

av många områden där vi kan mötas 
på lika villkor. 

I alla fall hade vi sett fram emot 
denna resa mycket länge. Under kul-
na vinterkvällar, då snön yrde och 
brasan värmde, träffades vi en kväll i 
veckan och drömde, planerade och 
band flugor. Målet hägrade — Jylland 
— och vi studerade tidningar, böcker 
och kartor för att veta vilka flugor vi 
skulle binda för att locka fisken, som 
bara väntade på oss, och vilka åar som 
kunde vara lämpliga. Vi tänkte nämli-
gen göra tvärt emot vad de flesta fis-
kare brukar. Vi tänkte åka till Jylland  

med dess annorlunda natur och 
öringsrika åar, när de flesta annars 
anser Sverige och Norge som bästa 
fiskeland... 

Goda vänner har ibland höjt på 
ögonbrynen, då jag talat om det dan-
ska åfisket. Åarna ser alltför lugnfly-
tande ut, menar de. Där kan väl knap-
past finnas mer än gädda och vitfisk. 
Men inget kan vara mer felaktigt. 
Åarna ser kanske lugnflytande ut, när 
man ser dem på ett foto. Men i verk-
ligheten är de oftast förhållandevis 
djupa i förhållande till sin bredd, och 
vattenströmmen är normalt både 
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Nog finns det öring i Danmark. 
Foto: Christian B Hvidt. 

snabb och tung. I Danmark ger klima-
tet dessutom en längre tillväxtperiod 
för fisken. Den kan vara nära nog hela 
året under milda vintrar, medan fis-
ken i t ex norra Sverige måste klara 
merparten av sin tillväxt under några 
korta sommarmånader. Det ger stor 
och snabbväxande fisk i Danmark. 
Att de jylländska åarna är betydligt 
näringsrikare, behöver jag väl knap-
past nämna — ibland tyvärr alltför nä-
ringsrika...  

Men man måste vara klar över att 
vattnet kan gå högt i de jylländska 
åarna tidigt på året. Det är därför en 
stor fördel, om man först tar kontakt 
med någon på plats för att få "senaste 
nytt" kring vattenstånd och fiskemöj-
ligheter. Annars kan resan bli en be-
svikelse. På samma sätt kan en alltför 
frodig växtlighet omöjliggöra fisket 
längre fram på sommaren. För att inte 
tala om de tillfällen, då lantmännen 
skär växtligheten i åarna och mäng-
der av "spenat" flyter fritt med vatt-
net. Detta gör man för att rensa åarna, 
så att vattnet inte ska översvämma 
ängar och åkrar. 

Tvärs över Jylland 
Tidigt en lördagsmorgon lämnade 

vi så Sverige i lövsprickningstid. Båt-
färden från Varberg till Grenå tog fyra 
timmar, och efter många fiskehisto-
rier och en och annan öl — det hör till —
rullade vi äntligen in i Danmark. Vi 
var visserligen medvetna om att vå-
ren hade kommit längre här än hem-
ma i Småland, som vi nyss hade läm-
nat, men ändå var den fantastiska 
grönska, som slog emot oss, en posi-
tiv överraskning, och vårens glädje-
tjut måste hörts ända hem till Sverige. 
• Erik rusade genast ut i en bokskog 
och plockade i sig några skira, ljus-
gröna och späda blad. Han påstod att 
man kan använda dem i sallad. 

Nå, vi "tvärsade" hela Jylland med 
humöret i topp. Längs vägen passera-
de vi många vindkraftverk. Det är 
skönt att se naturkrafterna utnyttjas 
på detta sätt, och efter en vecka i Dan-
mark förstod vi, att de säkert är myck-
et effektiva, för friska vindar sakna-
des inte. 

Det tog tid att hitta rätt, för de dan-
ska skyltsystemen är ganska dåliga. 
En bra karta är därför att rekommen-

forts på nästa sida 

Harr från Omme Å. Foto: Erik 
Börsting. 
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Artikelförfattaren fiskar "på dansk"! Foto: Joakim Larnö. 

forts från föreg. sida 
dera. Men till slut var vi framme vid 
vår stuga. 

Stugan fick vi tag på genom att an-
nonsera i lokaltidningarna, och ge-
nom att dela hyran på fyra kostade 
det oss bara 200 kr/man. Bagaget togs 
in, spöna tacklades upp och flugas-
karna öppnades till vädring. Paul 
undrade om inte hans egenhändigt 
påhittade nymf kunde vara något, 
och vi tittade alla i våra askar och 
tänkte på förra årets fiske, på alla de 
vak vi sett, och alla fiskar som nappat 
på våra torrflugor. Men nu på våren 
skulle nog nymfer, våtflugor och 
streamers gå bäst. 

Första morgonen, spralliga av för-
väntan, åkte vi till den första ån vi 
trodde kunde passa oss bra enligt kar-
tan, men i verkligheten visade den sig 
vara oljig och förorenad. Annars är de 
flesta åarna på Jylland ovanligt rena. 
Det stora föroreningsproblemet är de 
många fiskeodlingarna, som ligger i 
anslutning till åarna. 

Det stora antalet frodiga bäcköring-
ar är ju ett bevis på att vattnen är bra. 
Regnbågarna, som det finns mycket 
gott om, anses av danskarna som 
skräpfisk, då de oftast är rymlingar 
från odlingar. 

Året innan hade Erik sett 10.000 
regnbågar släppas ut från en odling. 
Det var enklare att släppa dem i ån än 
att avliva så många. Regnbågen stör 
öringen, som är stationär, medan 
regnbågen är en osalig ande som far 
hit och dit. 

Nästa å hade bättre lycka med sig. 
Här var vattnet rent. Joakim var den 
förste att få napp, men snart hade vi 
alla matfisk på kroken. Solen sken 
och det var grönt, vår, varmt och 
skönt — och vi njöt. 

Priset på fiskekort ligger vid de fles-
ta jylländska åar på mellan 20 och 30 
Dkr/dag, och för det mesta vet jord-
ägaren besked. Med lite tur kan man 
ibland få tillstånd att fiska gratis, men 
man måste naturligtvis alltid fråga 
först. 

Tänk på att det inte finns någon 
allemansrätt i Danmark. Man får allt-
så inte gå var som helst utan att fråga 
först. Kontrollera därför var du kan 
parkera bilen och var gränserna för 
fiskevattnet går. Du kan heller nor-
malt inte tälta ute vid vattnet på sam-
ma sätt som man är van att göra i 
Sverige. 

Vi har en favoritsträcka vid en å, 
som vi gärna återkommer till. Fiske-
korten säljs av en 83-årig man, som 
bor strax intill och som bara vill ha 10 
Dkr/dag. Han har den sunda åsikten 
att alla som vill fiska ska ha råd till det. 
Mannen heter Stapris, och Joakim har  

döpt en fluga efter honom, då den 
visade sig vara mycket effektiv i hans 
å. 

För det mesta finns ett minimått 
angivet för öringen, och de mindre 
släppte vi därför försiktigt tillbaka 
med fuktiga händer. Matfisken avli-
vade vi omgående, och när mörkret 
lagt sig åkte vi mycket nöjda och gla-
da hem till stugan — men också myck-
et trötta efter en lyckad fiskedag. På 
kvällen tillredde vi fisken medan ljuv-
liga dofter spred sig i stugan. Sedan 
satt vi mätta och belåtna och pratade 
om dagens fiske. 

När vi kom fram till den å vi för 
dagen valt att fiska i, satte jag mig ner 
en stund och tittade, lyssnade, tog in 
de nya dofterna och njöt. Det gör jag 
alltid. Även 	om Joakim och jag bor på 
landet, mitt i granskogens sus, så 
uppskattar vi miljöombytet. På dessa 
mjukt böjda böljande, jylländska vid-
der, där man kan se långt och hori-
sontens långa linje endast bryts av 
vindkraftverk och ett och annat parti 
av planterade träd, känner man ett 
stort lugn. 

Sitter man alldeles stilla en stund 
och öppnar sina sinnen, upptäcker 
man också att djurlivet är rikt. Även 
om våren var sen förra året och vat-
tenståndet ovanligt lågt, kunde man 
se att massor av insekter hade vaknat. 
Många la sina ägg i vattnet, skapade 
nya liv, som i sin tur kanske blir föda 
åt fiskarna. Den ekologiska cirkeln är  

fulländad. Man hoppas bara att män-
niskans kortsiktiga ingrepp i natu-
rens lagar inte skall fortsätta att för-
störa och förgöra i samma explosions-
artade fart. 

Där satt jag så i godan ro på 
"danskt" vis, då det plaskade till vid 
mina fötter. Först trodde jag att det 
var en jättefisk, men upptäckte snart 
att det var ett vattenråttspar, som ha-
de bråttom att reda sig ett bo. Överallt 
från buskar och snår kunde man höra 
fasanerna skrika, och man ägnade 
dem en snabb tanke som gott flug-
bindningsmaterial... 

Lite senare fick jag höra ett rådjur 
skälla, och detta märkliga läte följdes 
senare av ett tiotal rådjur, som passe-
rade i sakta mak. Det är fantastiskt att 
man på Jylland också kan finna helt 
orörda markområden, där naturen 
har sin egen gång. 

Jag förvånades också över åns klara 
vatten. Jag kunde se ända ner till bot-
ten och ändå inte upptäcka fiskarna, 
som jag visste fanns där. 

Lite längre bort i en åböj — det som 
på danska kallas en sving — stod Jo-
akim, som upptäckt ett helt stim av 
regnbågsrymlingar, vilka vakade så 
hela vattenytan kokade. Läge för torr-
fluga, tänkte jag och försökte ta mig 
dit. I min iver hamnade jag på dyig 
mark och sjönk på ett ögonblick ner 
över låret. Det var en otäck känsla, 
men snart lyckades jag ta mig till fast 
mark, och med dyig utrustning och 
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kladdiga kläder ställde jag mig en 
stund i strömmen för att låta vattnet 
skölja mig ren. 

På vägen tillbaka, med Joakim och 
Erik som sällskap och med varsin 
ordentlig regnbåge i våra korgar, såg 
vi Paul, som precis fått något stort på 
kroken. Vi befann oss på andra sidan 
ån och kunde därför inte hjälpa ho-
nom, utan fick endast beskåda när 
han till slut efter en hård kamp håva-
de in en riktigt stor bäcköring. Det var 
en vacker fisk och en mycket glad och 
stolt Paul, som joddlade och tog någ-
ra glädjeskutt precis som en kalv som 
släppts på nybete. Naturligtvis var vi 
lika glada som han. Delad glädje är 
dubbel glädje! 

Danmark är tätbefolkat, men man 
kan ändå finna vatten, där man kan 
fiska relativt ostört. I den här artikeln 
vill jag inte peka ut några speciella 
åsträckor framför andra. I stället har 
jag markerat en handfull åar på en 
karta över Danmark. Jag är säker på 
att var och en där kan finna sitt eget 
smultronställe. Genom att pröva sig 
fram, tala med lokala flugfiskare och 
på det viset själv leta sig fram till sitt 
eget fiske, så behåller man dessutom 
mycket av upptäckarglädjen. Men 
man får säkert bereda sig på några 
resor till Jylland, innan man helt lär 
sig hitta rätt. Men det gäller ju alla 
fiskeområden, som är nya — oavsett 
om de ligger i Danmark, Norge eller 
Sverige. 

Har man svårt att välja lämpliga 
vatten, kan man ta kontakt med dan-
ska turistbyråer. Där är man vänligt 
inställd och hjälper gärna tillrätta. På 
Skive turistbyrå blev vi mycket vän-
ligt bemötta av Klaus Andersen och 
Anna Jensen. De rekommenderade 
oss Karup å där man hösten innan 
inplanterat 5.000 öringar. Vi provade 
att fiska där, men tyvärr var vädret 
uselt hela dagen. Regn, blåst och kyla 
gjorde att vi snart gav upp och lämna-
de de stora fiskarna åt sitt öde. 

Skjerns turistbyrå med Annelise 
Kungshede var lika tillmötesgående 
och vänlig. Hon rekommenderade 
oss Omme å, som mynnar i Skjern å, 
ett stort åsystem på 120 km. Det säljs 
ca 1.000-2.000 fiskekort per år, men 
det är mest lokalbefolkningen som 
fiskar med fluga. 1987-1988 sätts 
20.000 laxar in, och under 1987 86.000 
havsöringar. Turistbyrån förmedlar 
även hus och lägenheter. 

Vi provade en sträcka av Omme å, 
och denna gång var vädrets makter 
vänligt inställda. Vi såg mycket stor 
fisk, och Erik fick några fina regnbå-
gar. Själv siktade jag in mig på något 
stort, som vakade en bit från mig. Det 

forts på nästa sida 

En rad intressanta åar 

På kartan finner du en rad intressanta åar, där man kan lösa fiskekort. 
På Jyllands västkust finner du också milslånga sandstränder. Mitt i 

området ligger Legoland. Om du skulle välja att ta familjen med på en 
"lille-semester", så finns det alltså alternativ också för barnen. 

Bensinen är dyr i Danmark — men avstånden är korta. Färjförbindelser 
finns direkt till Jylland från Göteborg, Varberg och Helsingborg. För- och 
eftersäsong har man ofta specialrabatterade priser. 

Den danska fisketidskriften "Fisk og Fri" har just utkommit med Guide 
til Danmarks bedste fiskevande. Den kostar inkl porto 110 Dkr och kan 
beställas genom att sätta in summan på danskt postgiro nummer 8456666. 
Boken är på 350 sidor och innehåller en förteckning över cirka 300 danska 
åar, 228 sjöar och 60 put-and-take-vatten. Dessutom finns 650 kustfiske-
platser medtagna, plus ett antal heta områden för havsfisket i Öresund och 
Kattegatt. Naturligtvis är boken uppdaterad med aktuella kartor, adresser 
och priser på fiskekort. Se även Bokbiten på sid 44. 
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Tre av våra specialare 
På västra Jylland fiskar man sedan gammalt med mycket stora våtflugor.  
De har genom åren visat sig vara mycket effektiva — och berättar kanske 
samtidigt att de jylländska åarna kan bjuda på överraskande stor fisk. 

Men vi valde flugor av lite mer "normal" öringstorlek. Det visade sig att 
vi lyckades bäst med nymfer under den här tidiga vårresan, men vid senare 
besök har flymfer och torrflugor också gått bra. 

Jag vill speciellt nämna Stapris nymf och Egons nymf samt Jockes borste. 
Den senare var suverän då vi återkom för att prova harrfisket i augusti 
månad. Eftersom alla tre är specialkomponerande, ska jag lämna bindbe-
skrivningarna. 

Stapris Nymf 
Krok: Våtflugekrok nr 10 
Bindtråd: Brun 
Stjärt: Furnace tupp 
Kropp: Brun floss täckt med genomskinligt, tunt segmentband 
Thorax: Förtyngt med blytråd, som täcks med Fly-Rite nr 10 
Vingsäck: Fasanstjärtsfjäder 
Kraghackel: Furnace tupp 

Egons Nymf 
Nymf av Montana-typ 
Krok: Våtflugekrok nr 10 
Bindtråd: Svart 
Stjärt: Svart tupp 
Kropp: Röd fluor-ull ribbad med svart chenille 
Thorax: Gröngul fluor-ull med palmerlindat svart tupphackel, som klipps 
på undersidan 
Vingsäck: Svart chenille 

Jockes Borste 
Krok: Mustad 94833 nr 12-14 
Bindtråd: Svart 
Kropp: Gråolive dubbing, t ex Fly-Rite, mörkare vid thorax 
Palmerhackel: Rödbrun tupp 

forts från föreg. sida 
såg ut som ett nymfvak, och jag satte 
mig att fundera på vad som kunde 
passa. Provade länge med nymfer 
utan resultat och gick sedan över till 
streamers av olika modeller utan nå-
gon reaktion. 

Det är lätt att bli ivrig, när man har 
vakande fisk framför sig. Men det är 
bäst att ta det lugnt och ge sig lite tid, 
för fisken står ju kvar omedveten om 
vad som försiggår, om man bara tar 
det försiktigt och inte skrämmer den. 

Nå, om inget annat passar så kan-
ske en torrfluga kunde smaka. Jag lät 
flugan flyta över den plats, där jag 
trodde fisken skulle stå. Jag blev lite 
knäsvag när jag såg fisken ta flugan, 
och väldigt sur på mig själv när jag 
upptäckte att tafsspetsen var tom på 
både fluga och fisk. Tafsknuten hade 
gått. Det var ju lite synd att jag inte 
fick upp fisken, men det var ändå 
skönt att känna att jag lyckats överlis-
ta den. 

Joakim däremot hade bättre tur. 
Han stod också länge och kastade på 
en vakande fisk och hela hans ask var 
full med olika sorters torrflugor och 
nymfer i allsköns varianter. Han stod 
mycket länge och provade, men tydli-
gen var denna fisk mycket selektiv. 
Det var minsann inte vad som helst 
som passade. Men efter en lång tid 
och stort tålamod, satte Joakim sig 
ner, tog en liten paus och tittade ut 
över vattnet. Vad var det egentligen 
för insekter som fisken var uppe och 
tog? Jo, var det inte bäcksländor som 
höll på att kläckas? 

Sagt och gjort, en bäcksländeimita-
tion knöts på tafsen, och efter ett per- 
fekt uppströmskast steg fisken till flu- 
gan. Där satt den äntligen! Paul skulle 
hjälpa till att håva. Med håven i ena 
handen och den andra i ett stadigt 
grepp om en grästuva, lyckades de 
efter några spännande minuter, lan- 
da en verkligt präktig harr. Vi vägde 
den i en affär på vägen hem. För det 
här vattnet var det en stor harr på 430 
gram. Jocke var lycklig, och vi var alla 
överens om att den även var en stor 
fröjd för gommen, då vi sedan tillaga-
de den i stugan. 

Jag har alltid tyckt att fisk är gott. 
Men att fånga den själv är egentligen 
ganska nytt för mig. Först sedan jag 
träffade Joakim, som själv har älskat 
att fiska sedan barnsben, har jag fått 
lite inblick i flugfiskets fröjder. Till en 
början var det mest fjädrarna som fa-
scinerade mig. De vakra färgerna och 
formerna lockade mig att binda ör- 
hängen, och efter ett besök på en bra-
siliansk fjäderutställning i Paris blev 
vi båda helt sålda på fjädrarnas olika 
möjligheter. Man kan kalla det "pippi 

i huvudet". Jag är keramiker, och min 
nästa utställning kommer att bli en 
kombination av fjädrar och keramik. 

Att man dessutom binder sina egna 
flugor och på så sätt utnyttjar natu-
rens egna material, såsom fjädrar, hår  

och annat smått och gott, är en myck-
et trevlig och avkopplande hobby. 
Mitt mål är att så småningom lära mig 
känna igen de insekter som kretsar 
kring åar och vatten och sedan kunna 
imitera dem. 
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En Quill Gordon — den amerikanska torrflugan kom att skapa sin egen styling. 

Flugfisket i litteraturen IV: 

Det tidiga flugfisket i USA 
I USA utvecklades flugfisket efter sina egna vägar. Man 

band bland annat sina torrflugor med annorlunda styling 
och av andra material. 

Av Svein Skjonberg 
Fluefisket var godt etablert i Eng-
land allerede på 1500-tallet, kanskje 
atskillig tidligere. Torrflua kom i bruk 
ca 1850. I USA synes fluefisket å ha 
begynt for alvor noe for 1850. Mens 
det Ville Vestern fremdeles var meget 
vildt begynte man i de mer siviliserte 
ost-statene å dyrke sport som rekrea-
sjon — og den beste formen for sport 
var selvsagt fluefiske. Amerikanerne 
kom således sent på banen i forhold 
til britene, men tidlig når vi tar konti-
nentets historie i betraktning. Og de 
kom fort. Torrflua ble kjent bare ca 50 
år efter at engelskmennene begynte. 

Fluefiskets sentrum ble Catskill-
fjellene i staten New York. Bengt Öste 
hadde en fin artikkel om Catskill i FiN 
nr 5-6 1986. Det ble fluefisket like 
tidlig andre steder som Brodheads og 
Letort i Pennsylvania, men Catskill 
har samme posisjon i am fluefisketra-
disjon som Hampshire med de be-
romte elvene Test og Itchen i Eng-
land. Catskill-elvene er sammenlign-
bare med typiske skandinaviske el-
ver, og fisketeknikker utviklet der 
skulle trolig vare mer direkte brukba-
re for oss enn teknikker utvildet på de 
engelske kalksteinselver. Elvenavn 
som Neversink, Beaverkill, Esopus, 

Willowemoc og Scoharie dukker fil 
stadighet opp i am litteratur og får 
iallfall meg fil å dumme meg over 
dammen. Jeg vil varmt anbefale 
praktboken Catskill Rivers av Austin 
M Francis (1983) for dem som onsker 
å lese mer om arnestedet for am flue-
fiske. (Boken er omtalt i FiN nr 3 1985 
og kan kjopes hos Fly-Dressing). 

Fluefisket på trykk synes å ha star-
tet med en tidsskriftsartikkel i 1833. 
Det var mange sportsmagasiner i 
virksomhet på denne tiden mens det 
utkom få boken Jeg vil ganske kort 
nevne noen av de furste og mest po-
pulxre forfattere som i dag hovedsak-
lig har historisk interesse. G W Bethu-
ne skrev lange og interessante fotno-
ter i den furste am utgave av den be-
romte The Compleat Angler i 1847. 
Ellers var de mest kjente pionerene 
Frank Forester med bl a Fish and 
Fishing (1849), R B Roosevelt (Ted-
dy's onkel) og W C Prime med I Go A 
Fishing (1873). Det er her stort sett 
tale om klassikere som "alle" snakker 
om, men som ingen leser, og hvor 
man i dag har vanskelig for å skjonne 
forfatternes i sin tid betydelige popu-
laritet. 

Men en av pionerene fortjener nxr- 

mere omtale. Thaddeus Norris utga i 
1864 den furste virkelig omfattende 
bok om fiske, The American Angling 
Book. Boken var på over 600 sider 
med liten skrift, oket fil over 700 sider 
allerede året efter. "Uncle Thad" kan 
leses med glede og utbytte også i dag. 
Han er utpreget noktern, ville hver-
ken overintellektualisere eller overro-
mantisere og er ikke så lite både frekk 
og freidig, men på en lun og fin måte. 
Norris er en slags Walton/Cottonges-
talt i USA, men er betydelig friskere 
enn de engelske pionerer. 

Det er verdt å merke seg at "Onkel 
Thad" slapp ut igjen de fleste orreter 
han tok og anbefalte andre å gjore det 
samme. Tenk på i morgen! Han var 
også aktivt med i utvildingen av split-
cane-stenger, et område hvor ameri-
kanerne overtok hegemoniet fra bri-
tene allerede for 1850. (Det var 3 frem-
ragende stangbyggere i ost-statene i 
siste halvpart av det 19 århundre —
Philippe, Leonard og Payne). 

Norris var altså fremsynt når det 
gjaldt "no-kill", men det var da også 
ramme alvor når han ba andre tenke 
på morgendagen. Den orretart som 
fantes i naturtilstand i ost-statene var 

forts på nästa sida 
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forts från föreg. sida 
slett ikke orret, men bekkeroye, 
"brook trout", "brookies". I vest-sta-
tene var det viltstammer av regnbue-
orret og cutthroat. Brunorret fantes 
ikke. Og mens fluefisket blomstret 
opp i 1860-årene stod man i 70-årene 
overfor en reell fare for at bekkeroya 
skulle bli utfisket! Dette p g a hardt 
fiske og FREMSKRITTET (bl a flate-
hugst, som resulterte i elver for varme 
for bekkeroya). Importert brunärret 
ble redningen. Forste last kom fra 
Tyskland i 1883 og brunorreten ble 
folgelig lenge kalt "German Trout". 
Det var Fred Mather som var fore-
gangsmannen i USA og han videre-
sendte halvparten av furste levering 
til Seth Green i Catskill. Senere kom 
også leveringer fra Loch Leven i Skot-
land. Det ble også innfort regnbueor-
ret fra California til Catskill. Brunor-
reten ble allikevel ikke sett på som en 
velsignelse av alle, og den ivrigste 
brookie-elskeren var ironisk nok eng-
elskmannen Louis Rhead som kom til 
Catskill samtidig med brunorreten. 
Atskillig av årsaken til brunorretens 
manglende popularitet hos mange 
var nok at den viste seg mye vanskeli-
gere å lure enn bekkeroya, fiskerne 
måtte skjerpe seg, de tidligere popu-
lxre fansy-fluer som Parmachene Be-
lle (imiterer en royefinne) o a mistet 
mye av sin effektivitet. Efter hvert 
måtte vel alle innromme at brunorre-
ten er toffere enn roya og at den er en 
fabelaktig fluefiskemotstander. 

Men fluefiskerne hadde som nevnt 
fått en vanskeligere motstander som 
bare i liten grad aksepterte fancy-våt-
fluer fisket nedstroms. 90-årenes flue-
fiskere snudde seg langsomt opp-
stroms og ventet på at noe skulle 
skje... 

Og så skjedde Theodore Gordon! 

Theodore Gordon 
Gordon anses med rette som det 

moderne am fluefiskets far. Gordon 
flyktet fra sivilisasjonen til Neversink 
i Catskill. Mye er ukjent om hans for-
tid,utvilsomt fordi det var slik han 
ville ha det og det bor jo kanskje re-
spekteres? Han fisket iallfall på Ne-
versink så tidlig som i 1895, men flyt-
tet vel ikke permanent dit for 1905. 
Gordon hadde ingen kapital av be-
tydning å leve på, så hans bosettelse i 
Catskill innebar en ganske fattigslig 
tilvxrelse hvor fluebindning var en 
viktig inntektskilde. 

Gordon var svakelig allerede som 
gutt. Helseproblemene ble bare verre 
med årene og han dode antagelig av 
tuberkulose i 1915, 61 år gammel. 

Denne fluefiskeeremitten var me-
get vanskelig å komme inn på med en 
nesten ugjennomtrengelig reservert-
het. Han hadde noen få venner som 
han fisket endel sammen med, men 
også overfor disse holdt han en viss 
avstand og det han Ixrte seg om flue-
fiske holdt han stort sett for seg sels. 

Gordon holdt seg vel imidlertid i en 
slags psykisk balanse ved å sende en 
jevn strom av "Little Talks on Fly 
Fishing" til Forest and Stream gjen-
nom 20 år og "Occasional Notes" fil 
engelske Fishing Gazette. Og her vi-
ser han seg som en glimrende skri-
bent, balansert, aldri dogmatisk, vel-
orientert, engasjert og full av ideer og 
observasjoner. Han brevvekslet også 
med de engelske giganter Halford og 
sirlig Skues, og sistnevnte har ut-
trykkelig fremhevet at han satte 
enorm pris på brevvekslingen. 

Gordon skaffet seg de forste og be-
ste bokene til Halford som var Eng-
lands torrfluefiskeprofet og skrev ef-
ter mere informasjoner. Halford var 
ikke snauere enn at han i 1890 sendte 
ca 50 torrfluer. Dette var intet mer enn 
et historisk oyeblikk, som forovrig 
forbausende snart bragte USA opp 
mot Englands nivå i utviklingen. Gor-
don hadde inntil da antagelig lxrt seg 
å binde fluer fra boken fil Norris og 
fisket oppstrems vått og under tiden 
våtflua tort (det siste gjorde også Nor-
ris). Nå ble Gordon torrfluepurist, 
men bare en kort stund. Han var 
nemlig den rette mann på den rette 
plass fil rett tid. Halford kunne ikke 
sendt fluene fil noen bedre. Gordon 
fant fort ut at de engelske imitasjons-
fluer ikke fungerte som imitasjoner av 
insektene i Catskill. Han brukte Hal-
ford's fluer som modeller som ble fil-
passet de lokale forhold. Gordon's 
beromte Quill Gordon ble en stan-
dardflue som han foretok ursmå vari-
asjoner på for å tilpasse den til de 
forskjellige dognfluer. 

Annorlunda bindstil 
Torrfluene til Gordon ble dresset 

mer sparsomt enn de engelske forbil-
der og virker langt mer realistiske og 
moderne. Tynt dresset, men med en-
da stivere hackle enn nodvendig var 
på de engelske kalksteinselver. Gor-
don skapte mange flere originalmon-
stre enn Quill Gordon, noen navn-
gitt, andre uten navn. Han bandt ofte 
am våtfluer tort og populariserte slik 
bl a Light Cahill og Beaverkill. Gor-
don's innflytelse på senere am flue-
bindere ble enorm, han er stamfaren 
til Catskill-skolen, som er hovedret-
ningen i am fluebinding. 

Det var i Catskill-bergen norr om 
New York, som det tidiga flugfisket 
utvecklades i USA. 

Gordon var antagelig den forste 
amerikaner med praktisk kjennskap 
fil vanninsektene, men han delte ikke 
sine entomologifunn med andre. 
Grunnlaget for hans suksess som ska-
per av nye manstre var en profesjo-
nell hemmelighet. 

Gordon ble torrfluefisker fra 1890, 
men ikke purist. Hans forbilde var 
engelskmannen Francis Francis som 
holdt seg edru i torrfluepurismens 
England og fisket både bart og vått. 
Amerikanerne kan vel takke Gordon 
for at torrfluepurismen aldri nådde de 
samme overdrivelser i USA som i 
England. Gordon var godt kjent med 
engelske forhold. Han beklager at 
Halford, som hadde vart så rettferdig 
i lang tid, ble diktatorisk og dogma-
tisk på sine gamle dager og uttalte seg 
autoritativt om våtfluefiske som han 
ikke visste noe om. Om engelske pu-
rister: "A few ultra dry fly men may 
assume airs of superiority, but they 
are mostly good fellows. I have never 
known one of them to kill too many 
trout." (Den engelske torr/våt-krigen 
er nxrmere omtalt i art nr 3 i denne 
serie.) 

Gordon trodde at orreten hadde et 
meget godt farvesyn og var forferdet 
over at Halford fjernet seg noe fra 
bestrebelsene på å oppnå noyaktig 
farvelikhet. Han trodde orretens evne 
fil å skilne form var mindre utvidet. 
En herlig advarsel mot for lett utstyr: 
"We know nothing more absurd than 
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Harry Darbee with Mac Francis 

a fine large man being played by a 
fish..." 

Gordon påvirket de av sine samti-
dige han kom i kontakt med og som i 
sin tur har blitt viktige i den vider 
utvikling. Hans narmeste fiskevenn 
var Herman Christian, en bonde og 
altmuligmann i Catskill. I de siste 10 
år fisket han mer og mer sammen 
med Roy Steenrod og han valgte ut 
Steenrod til å lare fluebindekunsten. 
Gordon's venner er i eftertid noe sjalu 
på hverandre — "jeg kjente ham best" 
osv — og de er meget tilbakeholdende 
med å repe personlige detaljer fra 
vennens liv, noe jeg er helt enig med 
dem i. 

Det er overveiende sannsynlig at 
Gordon hadde ferdig et bokmanu-
skript som ble brent sammen med at-
skillige andre eiendeler da han dode 
pga antatt smittefare. Det er i tilfelle 
stor synd, det hadde utvilsomt blitt 
en glimrende bok. Det er meget mulig 
Gordon hadde blitt glemt av de fleste 
hvis det ikke hadde vart for forskeren 
og forfatteren John McDonald som 
gjorde ham alminnelig kjent gjennom 
en rekke artikler som senere ble utgitt 
i bokform som Quill Gordon (1972). I 
1974 utga han The Complete Fly Fish-
erman: The Notes and Letters of Theo-
dore Gordon hvor nesten alt Gordon 
skrev er samlet. 

Slik ble Th Gordon den antagelig 
viktigste påvirkningskilde for moder-
ne am fluefiskere, men trolig forst og 
fremst fra 70-årene og utover og net-
topp denne periode har vart svart rik 
når det gjelder utvilding av fluefisket. 

LaBranche 
Gordon var "complete" fluefisker. 

Når det gjaldt fluefiskeren som fikk 
problemer med å lure brunorreten og 
ventet på hjelp så kom den umiddel-
bare hjelp fortrinnsvis fra George M L 
LaBranche, mannen som populari-
serte det am torrfluefisket. Men han 
var ikke den förste som skrev bok om 
torrfluefiske. 11912 utga Emlyn M Gill 
Practical Dry-Fly Fishing. Gill anså 
seg som elev av LaBranche og det var 
ikke uventet at mesteren sels slo fil 2 
år senere med The Dry Fly & Fast 
Water, mens Gill skar tenner i bak-
grunnen. Pga LaBranches bok ble 
Gill's bidrag bare en fotnote i histo-
rien. LaBranche var overlegen på alle 
måter og etablerte en am torrfluefis-
keteknikk som passet for striere elver 
enn de engelske kalksteinselver. 
(Tilsvarende skjedde nok forresten i 
Nord-England uten at det ble skrevet 
sarlig om det.) 

I boken "Catskill Flytier" från 1977 
berättar Harry Darbee om sin tid 
som professionell flugbindare. Här 
finner man material och bindteknik, 
som går direkt tillbaka på de första 
amerikanska fiskeflugorna. 

LaBranche var en suksessfull aksje-
megler i New York, men han lot ikke 
forretningene forstyrre fiskingen og 
andre hobbies som jakt, seiling og 
golf i nevneverdig grad. Han trodde 
efter å ha lest Halford's boker at torr-
flua bare kunne brukes i rolige strek-
ninger på vakende fisk. LaBranche 
fant imidlertid ut at torrflua var meget 
effektiv også i rasktstrommende vann 
og beskriver i sin bok hvordan dette 
kan gjores. Han begynte som torr-
fluefisker i 1899 og ble purist. Hans 
bok skulle vare sarlig interessant for 
skandinaviske lesere — også i dag. 

LaBranche fisket tort også når det 
ikke var noen vak å se — han "tvang" 
orreten opp ved å lage "kunstige 
klekkinger", presenterte flua noyak-
tig samme sted et utall ganger inntil 
orreten tok. I nyere am litteratur er 
denne teknikk nevnt som en kuriosi-
tet som er avlegs. Men det beror kan-
skje på at det er de farreste som kan 
benytte teknikken uten å skremme 
fisken efter noen kast? LaBranche ble 
nettopp beromt for sine fantastiske 
kasteferdigheter og metoden med 
"kunstig klekking". Såvidt jeg kan se 
var han imidlertid ikke den forste som 
har beskrevet teknikken på trykk, en-
gelskmannen Francis Francis var inne 
på det samme i A Book on Angling (4  

utgave 1876). Og Francis fisket på 
kalksteinselver... 

Nå må man ikke tro at LaBranche 
fisket "blindt", selvom han "fisket 
vannet" når det ikke var vak. Boken 
viser at han visste hvor orreten an-
tagelig hadde standplass og det er i 
det hele tatt når det gjelder å lese van-
net at boken sarlig imponerer og an-
befales. 

LaBranche var som nevnt en fan-
tastisk dyktig kaster, og han brukte 
ekstremt lett utstyr for sin tid. Alle 
som så ham i aksjon beskriver en troll-
mann i kasteferdighet. Eksempler er 
landsmennene V Marinaro og "Spar-
se Grey Hackle". LaBranche var flere 
ganger i England og imponerte med 
sin teknikk på Test, Itchen og Kennet, 
hvor han demonstrerte at "kunstig 
klekking" fungerte også i kalksteins-
elver. Den beromte Itchen-fisker G E 
M Skues kunne ikke begripe hvordan 
LaBranche greide å kaste en diger va-
riant fil erreten så delikat og nydelig. 

Presentationen viktig  
LaBranche var en mester i noyaktig 

presentasjon og var mindre opptatt 
av fluevalget. Han har endel interes-
sante betraktninger om fluer, men 
han konsentrerte seg om presentasj o-
nen og var så dyktig på dette området 
at han alltid fikk fisk — ikke minst når 
det var håplose forhold midt på som-
meren. Han er sarlig assosiert med 
flua Pink Lady, men nevner Whirling 
Dun som favorittflua. Boken fikk en-
orm betydning for det begynnende 
torrfluefiske og fikk svart mange 
vestamerikanere fil å begynne med 
torrflue på de vildere vestamerikans-
ke elver. LaBranche ble slik på en må-
te stamfar fil torrfluefiske på meget 
strie elver, hvor kravet til flua var at 
den skulle vare synlig og flyte bra = 
digre hårfluer. Altså en helt annen 
retning enn Catskill-Skolen. 

LaBranche tok også laks på torrflue 
og utviklet teknikken sammen med 
Hewitt og Monell. Han utga i 1924 
The Salmon & The Dry Fly. Begge bo-
kene ble utgitt som en i 1951. 

LaBranche var nok en like ivrig 
fluefisker som Th Gordon, men han 
sokte i motsetning til Gordon nettopp 
efter berommelse og fikk det som en 
fantastisk torrfluefisker. 

Neste gang: Skues — nymfefiskets 
far. 
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En jägares bekännelse 
Hela mitt liv cirklade kring jakten. Bössan var 
min bäste vän, och tillsammans strövade vi i 

markerna. Men så en dag mötte jag 
flugfisket . . . 

Av Alf Andersson 

Om folk gick omkring med varudeklaration på sig själva, 
skulle jag bära en stor lapp med texten: JAKTIDIOT. Ofta är det 
så med fantaster, att de utarbetar en sorts filosofi kring sig själva 
— allt annat får träda tillbaka. Jakten är för mig ett sätt att leva. 

När jag tänker tillbaka, eller bläddrar ide nu mycket omfattan-
de dagböckerna, är det med yttersta välbehag jag återupplever de 
händelser som inträffat i mitt jägarliv. Den första älgen och allt 
kring den, dubbeldubl&rna på gräsand den där regniga septem- 
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berkvällen, eller alla underbara kvällar och mornar på smygjakt 
efter bock. Jag minns alla fyrbenta jaktkamrater, som funnits 
under åren som gått. 

Fisket har i och för sig alltid funnits med. Men i bakgrunden. 
Är man uppvuxen på landet nära en sjö, blir även fisket en del av 
vardagen. Ungdomsåren tillbringades till stor del vid sjön. Jag 
metade abborre och mört och snarade gäddor i vassarna. Med 
något stigande ålder kom långrev och ryssjor in i bilden. När isen 
låg tjock på sjön borrade jag mig svettig, och satt sedan och 
pimplade abborre. Men jakten tog herraväldet över mig, och fisket 
fick föra en alltmer tynande tillvaro. 

Under jaktturerna såg jag mig själv som en del av naturen. Så 
fullständig var förvandlingen, att jag kunde identifiera mig själv 
som ett vilt djur. Självupplevelsen var snarare som överstepräst 
än som tjänare i Dianas kammare. Därför passade rubriken över 
mig själv: för evigt och endast såld för jakten. Trodde jag... 

Och felet är flugfiskets! 

Bäste vännen på jobbet är fiskefantast. Han far land och rike 
kring med sina spön och rullar. En riktig hejare på sportfiske är 
han. Vi respekterar varandras fanatism och förhör oss gärna om 
våra upplevelser i naturen. 1979 for vi tillsammans till Canada, 
och där mötte jag för första gången flugfisket. Vi var tre svenskar 
som skulle leta fiskeplatser för kommande resor. Jag var med som 
fotograf och tecknare. Kamraterna svingade sina spön i jungfruli-
ga åar, eller treeker, som vi sa tre veckor senare. Det såg så galant 
ut det här flugfisket. Vännerna smög ned till vattnet, matade ut 
lina, luftkastade och lade ned kastet på vattnet! Något eget 
flugfiske blev det inte på denna resa, men jag lärde mig en del 
genom att se, och kanske föddes det något här bland de vilda 
bergen i Brittish Columbia. 

Det blev fler resor tillsammans med vännen från arbetsplatsen. 
Nästa tur gick till ett totalt fisktomt källflöde vid en norrlandsälv. 
Vi hade färska minnen från det fiskrika Canada, och såg med 
bestörtning de upptrampade stigarna, drivorna av tomma ölbur-
kar och annat skräp. Det blev dåligt med fisket, men desto mer av 
teori, flugbindning och kastträning. Med på denna resa var 
nämligen en lång och senig man med skägg, en av landets främsta 
experter på flugfiske. Han lärde mig kasta fluga och en massa 
annat som var bra att veta om flugfisket. När vi sedan åkte tåg 
hem från den turistiska sophögen blev ännu fler av flugfiskets 
hemligheter klarlagda för mig. Medan tåget dunkade genom 
natten, satt jag och experten och förklarade våra livsstilars inner-
sta meningar för varann. 

Det blev aktuellt med en andra resa till Canadas vildmark. Nu 
var jag rustad med spö och egenhändigt bundna flugor. Vilken 
upplevelse! Ljudet av linan genom spööglorna var ljuv musik, 
blandad med det vilda vattnets egen symfoni. Här tog jag mina 
första harrar på torrfluga. Här fann jag mig själv naken utvadad i 
det iskalla fjällvattnet, i full färd med att försöka överlista vakan-
de fisk. Fiskrikedomen gjorde det ibland alltför lätt. Under hugg-
perioderna tog de på allt, och man gick omkring med vetskapen 
om att snart vara hemma igen i en trakt som helt saknade tillgång 
på laxartade fiskar. Detta var 1982. 

T iden gick. Jag ägnade mig med liv och lust åt den kära jakten. 
Flugfisket kom helt i skymundan. Så inträffade något som full-
ständigt kullkastade allt. 

En ädelfiskodlare fick en av sina kassar förstörd, och plötsligt 
var min barndoms abborrsjö full av regnbåge i kilosklassen! 
Uppfödaren påstod att det var ca 10.000 fiskar som försvunnit ur 
sitt fängelse. En del blev naturligtvis gäddföda, men de flesta 
följde strömmen mot sjöns utlopp. När jag fick reda på det 
inträffade, hade folk redan börjat vallfärda dit. Det fångades 
regnbåge i massor. Aldrig tidigare hade det sålts så många 
fiskekort som detta år. 

Jag for dit med flugfiskegrejorna en kväll i början på maj. Än 
som avvattnar sjön porlande muntert sin väg mellan stenblock-
en, blänkande av liv. Det fanns gott om vakande fisk! De högg 
utan krus mina flugor och bjöd en munter dans i höljorna innan 
de gled i håven. Jag fick fyra fiskar och glädjen över detta var stor. 
— Tänk att det fanns ädelfisk i min "egen" sjö och å! Vilket fint 
fiske! Där satt jag i porsriset med mina regnbågar och var inte så 
lite mallig över att jag var flugfiskare. Sommaren blir något att se 
fram emot, tänkte jag... 

Fiskarna sökte sig från sjöns utlopp vidare längs ån och flytta-
de allt längre nedströms där ån rinner genom den jaktmark jag 
arrenderar. Överallt längs denna sträcka fanns nu skönt prickiga 
regnbågar. 

Kamraten och fiskefantasten fick ett egendomligt ansiktsut-
tryck, när jag en dag sade att han var välkommen till ett enastå-
ende fint flugfiske på mina jaktmarker! Jag förklarade det hela, 
och härligt impulsiv som han är, rusade han genast hem till sina 
flugbindargrejor och började tillverka dödlig medicin åt de förvil-
dade regnbågarna. 

Vi var vid ån i gryningen. Fåglarna bröt tystnaden med sin 
sång och i ån började fisken vaka. Tiden gick fort, och fiskväskan 
tyngde betydligt när vi slog oss ned vid en gammal kvarn för att 
dricka kaffe. Alla detaljer omkring morgonens fiske diskuterades, 
och när vi lämnade ån för att gå upp till bilen, sa han: — Det här 
var bättre än Canada! 

Sommaren kom. Mycket ofta var jag vid ån med flugspöet. Nu 
var fisken svår att fånga, den blev synnerligen nogräknad. Inga 
regnbågar tog mina flugor hur utmärkt jag än presenterade dem. 
Vi utvecklade en sorts släktskap — jag och regnbågarna. Jag 
vakade över dem som över egna barn. Det var med glädje jag såg 
och lyssnade till deras vak. Jag visste var fiskarna fanns. 

Fiskarna blev som sagt omöjliga. De fanns där, kvällar och 
mornar syntes deras vak, när de steg efter insekter — som i alla fall 
inte mina flugor kunde imitera. Skyggare och skyggare blev 
regnbågarna. Ett oförsiktigt steg på stranden eller ett obetydligt 
buller, och stigningarna upphörde. En fluga, hemfiskad mot 
strömmen, skrämde genast iväg fisken. Ett dåligt flugkast med 
stänk från linan — och regnbågarna flydde! Till slut skyggade de 
även för tafsen. 

forts på nästa sida 
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forts från föreg. sida 
Sommaren stod i sitt fagraste flor. Med fasa insåg jag att 

jaktsäsongen närmade sig. Hur skulle jag göra? Jaga eller flugfis-
ke? 

Ryck upp dig! — sa jag till mig själv. Du har jagat för länge för 
att påverkas till idioti av något så flyktigt som denna flugfiske-
hysteri. 

Så lät det, när det blev dags för morkulljakt första dagen i juli. 
Denna kväll är alltid stämningsfull. Med den startar jaktåret, 
och man känner stor förväntan, där man står i mygghavet och 
väntar på de första knorrandena och knispandena. Antagligen 
hade jag kommit på plats vid passet i hagen lite för tidigt, för jag 
fick vänta på den första sträckande fågeln. Det är förvisso inte 
tråkigt att stå på pass. Man hör fåglar och känner markens dofter 
— man är inte ensam. Så kom hon till sist med sitt typiska ljud och 
guld i fjäderdräkten av de sista solstrålarna. Hon flög i gott håll 
rakt över tegvägen och knorrade sig vidare över surdraget. Brow-
ningen förblev stilla i armvecket. Femton minuter senare var jag 
vid ån och lyssnade till regnbågarnas sugande vak. 

Augusti är piirschmånad på råbock. En stilla afton stod jag vid 
ån med studsaren på axeln. Piirschrundan var slut. Ett ögonblick 
dröjde jag i den friska kvällsluften för att riktigt etsa fast upple-
velsen av vattnet och skogen innan resan hem tog vid. Då 
lösgjorde sig en skugga bland alsnåren, fick kontur och blev till ett 
rådjur. En röd muskulös kropp och långa mäktiga horn ovanpå 
ett silvrigt huvud. Gammelbocken! Han sökte sig med största 
försiktighet ned mot vattnet, men frös till is i rörelsen. Näsbor-
rarna vibrerade. Så kastade han om och var borta. Jag blev 
utskälld i sommarkvällen och ute i ån vakade en regnbåge... 

Jakten blev lidande, jag piirschade regnbåge i stället. Jag be-
grep att enda sättet att lura fisken till hugg var att komma nära, 
veta vad de åt och presentera flugan så naturligt som möjligt. Ån 
är svårfiskad på många ställen. Träden bildar riktiga valv över 
vattnet. Jag lärde mig att kasta till vänster om mig, att kasta 
sittande, liggande och i alla möjliga och omöjliga vinklar. Jag 
satte flugor i träd och buskar, i kläderna och en gång gjorde tafsen 
en snara om pipskaftet. Det var ett lärorikt fiske — men fångsten 
var klen. 

En regnbåge bjöd jag på särskilt många kast. Den började vaka 
varje kväll på bestämt klockslag. Vaken var små och omärkliga, 
och fisken vakade alltid på ett visst ställe, där strömmen trycktes 
ihop av två stora stenar. Ibland syntes nos och stjärtfena samti-
digt vid vaket. Någon gång gjorde den ett utfall i sidled. Då  

syntes det att fisken var stor. Det ploppade och smackade, när den 
vakade i ytan. Som om den gick och betade. 

Jag smög fram till åstranden tio meter uppströms fisken, 
matade ut tillräckligt med lina, och lät den driva ned mot den 
vakande regnbågen. Strömmen förde flugan ned och förbi fisken 
tills linan sträcktes och flugan började stripa i ytan. Fisken 
rusade efter och stannade mitt för flugan. Vattnet höjdes, obetyd-
ligt men ändå fullt märkbart, när den tittade på flugan. Ett par 
sekunder senare visade en kraftig vattenplog flyktvägen... 

Fotbolls-VM led mot sitt slut. Finalen spelades mellan Väst-
Tyskland och Argentina — en höjdpunkt i tillvaron för varje 
idrottsintresserad. Jag tog en runda i trädgården en kvart innan 
matchen skulle börja. Det var vindstilla och varmt och gott om 
insekter i luflten. — Tänk om de tar just ikväll! Jag hörde matchen 
på bilradion ända tills ån dök upp. 

Valet var inte fel. Kvällen var en av de vackraste detta år. Hela 
dagen hade solen lyst från klar himmel, och inte en vindpust 
rörde landskapet. Sjön låg som den omtalade spegeln, och dagens 
hetta dallrade fortfarande över granbacken, när jag lämnade 
bilen. Det doftade starkt av barr och terpentin längs stigen ned 
mot ån. Jag slog mig ned på en sten och lät själen helas av vattnets 
och fåglarnas sång. Solen sjönk och ålandskapet sveptes i ett 
grönt matt ljus. Svetten på pannan torkades av skuggornas 
ljumhet. Tiden tog slut. 

Så plötsligt fanns de där. Vaken. Dovt avlägsna sug, likt 
suckar. En svart fisknos i den oljiga vattenytan, sedan vakringar-
na med silverkant, som bredde ut sig och dog ut under trädens 
häng. Ute i ån föddes hela tiden nya... 

Vattenytan var full av döda och döende insekter. Jag fångade 
en i kaffekoppen. Flygmyror. Där har vi det! Myrimitationer 
fanns med i flugasken, och en av dem knöt jag på tunnast möjliga 
tafs. 

Tio meter uppströms vakade en fisk gång på gång. Oändligt 
sakta tog jag position ute i strömmen, omedveten om att stövlar-
na fylldes med vatten. Luftkastade ett par gånger, så att linläng-
den kändes rätt och la försiktigt ned kastet. Myran föll dunlätt en 
meter uppströms fisken och drev sakta... 

Fisknosen kom upp likt ett svart öga och myran försvann. 
Sedan exploderade vattnet. En stund senare hade jag fisken i min 
hand. Silvrig och med regnbågens färg på gällocket. Hur bra 
smakade inte kaffet denna härliga kväll och hur avlägset var inte 
fotbolls-VM. 

Jag bäddade in fisken i ormbunksblad, böjde mig över vattnet 
för att skölja av fingrarna och såg min egen vaggande spegelbild. 

Bilden av en lycklig flugfiskare... 
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Åtta nya regnbågsflugor 
Det kom ett brev från Californien. Ur kuvertet föll en ask 
med åtta regnbågsflugor. Nu var det spännande — skulle 

kusinerna på den här sidan Atlanten också gilla de 
amerikanska dunkrokarna . . .? 

Av Lennart Svensson 

En dag vid den här tiden förra året 
damp det ned ett tjockt kuvert i brev-
lådan. Det var från min gode vän Co-
lin i Wales, som berättade, att han nu 
befann sig i norra Californien, och det 
medsända fotot visade Colin med det 
4.300 m höga berget Mount Shasta 
i bakgrunden. Regnbågsfisket var 
"outstanding", skrev Colin. Han ha-
de omgående blivit upptagen i en lo-
kal fiskeklubb för att få hjälp med sitt 
fiske "over there". 

En liten pappask föll ur kuvertet, 
och en samling flugor, varav några 
vid en första anblick såg minst sagt 
underliga ut, såg dagens ljus. "Det är 
ju möjligt att du inte tror på dessa 
flugor, liksom jag inte gjorde, men 
gör ett försök", avslutade han sitt 
brev. 

Under året som nu följt har jag gjort 
så, och här följer mina erfarenheter av 
flugorna med en kortare bindbeskriv-
ning för varje mönster. 

April 
D W Nymph (D W är initialerna till 

Colins granne Don Wyndham, som 
är en passionerad flugfiskare) kom till 
för fiske efter brown trout, d v s vår  

vanliga öring, men även regnbågen 
tog gärna denna fluga milda vårkväl-
lar, då fisken kom in på grunt vatten i 
skymningen. Vid årets första fiske i 
klubbens vatten Sandasjön var leken 
redan igång över de vanliga fläckarna 
av sand och grövre grus. Jag frestade 
en stor honfisk, som gick en bit ut från 
stranden med en gulröd marabou-
streamer, men utan resultat. 

Utanför vasskanten, där den bleka 
fjolårsvassen spretade, klöv en rygg-
fena vattenytan i ett försiktigt nymf-
vak. 

Jag satte på en ny tafsspets och en D 
W Nymph storlek 12, och gjorde se-
dan ett nytt, kort kast ut mot fisken. 
Jag lät flugan sjunka några sekunder 
och tog sedan långsamt in den. Nej, 
jag kände ingenting, utan drog av yt-
terligare några meter lina. Den här 
gången lät jag nymfen landa strax ut-
anför vassen något längre bort. En 
kort dragning i tafsen — och jag drilla-
de årets första regnbåge. 

Det var en fin fisk. Till skillnad mot 
sina kusiner, vilka var mörka på 
grund av lek, var den här blank och 
fin. Därför behöll jag den. En sådan 
fisk gör sig själv rättvisa på bordet. 

D W Nymf fiskas bäst i storlek 
12-14. Under min semester fick jag 
möjlighet att konstatera, att den  

också gick bra på harr och öring i nor-
ra Jämtland. 

Majflugan Abbey 
Denna fluga var en av de få i Colins 

ask, som jag redan från början trodde 
på. Den hade egenskaper, som jag 
kände igen. Redan inför årets allra 
första tur till Nybroån i Skåne hade 
jag bundit upp några stycken. Och 
minsann! Årets premiärfisk, en blank 
havsöring, landades med min svarta 
Abbey i mungipan. 

"Denna fluga fiskas helst med flyt-
lina och lång tafs under ljusa försom-
marnätter. Då kommer den bäst till 
sin rätt", skrev Colin. Det stämmer 
helt med mina senare erfarenheter. 

C W Fields i juni 
Denna underliga skapelse blev jag 

först inte klok på. Fast jag fettade in 
den extra mycket, så sjönk den redan 
efter några få kast. Men efter en något 
förvirrad korrespondens med Colin 
fick jag klart för mig, att flugan inte 
var vad den såg ut att vara, nämligen 
en vingad nattslända, avsedd att fis- 

forts på nästa uppslag 
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C W Fields D W Nymph 

Red Brooks Green Brooks 

Gigant Larva Beaver-Brook Ant 

Abbey 	 Ayers 
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Bindbeskrivningar 
D W Nymph 
Krok: Streamerkrok 12-14 
Bindtråd: Danville's monocard tan 
Stjärt: Fasan 
Kropp: 50/50 grönolive Fly-Rite/Beige 
An tron, däröver transparent Swannun-
daze 
Thorax: Underull coyote plus ett varv 
rapphönshackel 
Vingsäckar: Grön parakit, bröstfjäder. 
Eller substitut 

Abbey 
Krok: Streamer 4-8 
Bindtråd: Pearsall's blue 
Stjärt: Svart hjorthår 
Kropp: Svart DFM-ull ribbad med svart 
strutsherl och svart hönshackel 
Vinge: Svart hjorthår med några få strån 
turkosfärgade hjorthår 
Fronthackel: Svart 

C W Fields 
Krok: May-fly nr 10 
Bindtråd: Danville's monocord hot 
orange 
Kropp: Gul Fly-Rite 
Vinge: En gles bunt kroppsull från räv 
Hackel: Ett varv ginger tupp 

Gigant Larva 
Krok: Streamer 4-6 
Bindtråd: Danville's monocord brun 
Kropp: Förtyngd, gul och grön DFM- 

ull, ribbad med kropps-ull från grå mink 
Rygg: Nedklippt brun, beige och grå mink 

Beaver Brook Ant 
Krok: Torrflugekrok nr 12 D E 
Bindtråd: Svart micro-web 
Kropp: Två sektioner rött ullgarn med 
två varv ej för styvt svart tupphackel 
Vinge: En kort bakvinge av svartgrå krå-
ka 

Green Brooks 
Krok: Streamer 6 
Bindtråd: Svart Pearsall's 
Stjärt: Blå kalvsvans 
Kropp: Silver med grov rib 
Vinge: Grön kalvsvans med några få gula 
strån ovanpå 
OBS! vinge och stjärt lika långa 

Red Brooks 
Krok: Streamer 6 
Bindtråd: Svart Pearsall's 
Stjärt: Rosaröd och svart kalvsvans 
Kropp: Silver med grov rib 
Vinge: Svart och rosaröd kalvsvans 

Ayers 
Krok: Streamer 10 
Bindtråd: Danville's monocord magenta 
Stjärt Blue dun kaninull 
Kropp: Brun Swannundaze 
Vinge: Blue dun kaninull 
Framför vingen två varv dubbing av bot- 
tenull från opossum 

forts från föreg. uppslag 
kas torrt. Istället avsåg den att imitera 
en dränkt fluga. 

"Om du fettar in den försiktigt, så 
sjunker den 10 centimeter under 
ytan. Pröva, så får du se," förklarade 
Colin. 

Första försöket i Hökensås resulte-
rade i en avsliten tafs. Men det fort-
satta fisket har visat, att flugan är spe-
ciellt intressant vid de tillfällen, då 
regnbågen går och "plogar" strax un-
der ytan. Det är inte alltid, som fjäder-
myggspuppor står på menyn. 

Juliflugan Gigant Larva 
Det var årets varmaste dag — jodå, 

det fanns faktiskt några sådana även 
under den regniga sommaren 1987 —
och jag stod och nötte lina vid en 
regnbågsdamm tillsammans med 
några fiskebröder. Det var fortfaran-
de eftermiddag, och vi hoppades  

egentligen på en eventuell vakperiod 
senare på kvällen. I ett något håglöst 
försök satte jag på en sjunklina med 
kort tafs, och på den knöt jag jätte-
borstmasken från Californien. Efter 
bara några få intagningar med hand-
twist var den första fisken krokad — en 
trind regnbåge kring kilot. Bag limit 
var här tre fiskar, och jag hade redan 
fyllt "kvoten" efter 20 minuters fiske 
med den flugan. Så nog var den rätta 
medicinen här. Den var faktiskt för 
bra... 

En myra i augusti 
Dagboken ger mig korta stolpar 

kring ett augustifiske med Beaver 
Brook Ant: "Fiske i Kvarnsjön. Sipp-
vakande fisk på läsidan av ön. Vanliga 
Myran i storlek 16 ratades. På med en 
Beaver Brook Ant i storlek 12, som flöt 
något lägre i ytfilmen. Perfekt! Ett kort 
kast på knappa tio meter — och fast fisk!" 

September 
Flugan Brooks fick jag i två färgva-

rianter med åtföljande anvisningar: 
använd den rosa när det regnar — an-
nars den gröna! 

Flugorna är egentligen lokala vari-
anter av J Brooks Blondiner, och spe-
ciellt den gröna versionen verkar vara 
mycket allround. Bara vattentempe-
raturen inte är alltför hög. 

Ayers i oktober 
Denna fluga är nästan för bra. Det 

har gjort mitt regnbågsfiske något ste-
reotypt under senaste delen av sä-
songen. Om jag har börjat mitt fiske 
med en Ayers, så har den fått sitta på 
resten av dagen. Jag har fiskat denna 
stora nymf vid ungefär samma tillfäl-
len som jag tidigare brukat använda 
en Montana-nymf. Men Ayers kräver 
ett aggressivare fiske för att helt kom-
ma till sin rätt. 
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Vem värvar flest prenumeranter 
i FiN:s stora tävling? 

Den lycklige får en gratis vecka på laxfiskeskola i Norge 
värd 5 000 kronor! 

Men övriga deltagare blir inte heller lottlösa. Det finns 
hela 60 fina priser att tävla om. Den totala prissumman 

är på över 40 000 kronor! 

Vi vill att allt fler flugfiskare ska 
få chansen att läsa FiN, eftersom vi 
vet att de därmed får större utbyte 
av sin hobby, samtidigt som fler 
läsare gör FiN ännu starkare och 
slagkraftigare. Vi vet också, att det 
är Du som redan är prenumerant, 
som är vårt bästa språkrör då det 
gäller att puffa för vår tidskrift och 
berätta om alla fina fiskevattensre-
portage, spännande fiskeberättel-
ser, nya flugmönster och värdeful-
la redskapstips. 

Därför inbjuder vi Dig som re-
dan är prenumerant att deltaga i 
vår stora värvningskampanj. Men 
bara Du som är personlig prenume-
rant får vara med. Återförsäljare 
och firmor får inte deltaga. Det 
skulle inte vara rättvist. 

Den som under år 1988 anmäler 
flest nya prenumeranter får det 
åtråvärda förstapriset. Näst flest 
prenumeranter ger andrapriset 
o s v. Vinnarlistan kommer att 
presenteras i FiN våren 1989. 

Du kan anmäla nya prenume-
ranter kontinuerligt under hela 
1988. Alla behöver alltså inte an-
mälas vid ett och samma tillfälle. 
Vi kommer att hålla reda på Dina 
anmälningar och räkna samman 
dem. Du får också en bekräftelse 
för varje ny prenumerant Du an-
mäler och som betalar sin avgift. 
De räknas samman och kommer 
Dig till godo vid årets slut. 

Gör så här: 
Skriv ett brev eller kort till: Bertil 

Ekholm-Erb, Box 64, S-291 21 Kris-
tianstad. Ange Ditt eget namn och 
adress plus namn och adress på 
den eller de nya prenumeranter 
Du värvat. När de betalt sin prenu-
meration, så får Du en poäng för 
varje prenumerant. Värvar Du yt-
terligare prenumeranter vid sena-
re tillfälle under året, så ökar Dina 
poäng i motsvarande grad. 

Du kan också be den nye prenu-
meranten betala in 200 SEK på 
FiN:s postgironummer 10794-6, 
men då måste den nye prenume-
ranten ange på inbetalningsta-
longen att det är just Du (namn och 
adress) som har anmält honom el-
ler henne. 

Här följer vår 
långa prislista: 

1. En vecka laxfiskeskola i Orkla 
inkl mat o modern hytte. 

2. En vecka laxfiske i Orkla m mod 
hytte o guide. 

3. Steelheadrulle Big Game Argen-
tina, antireverse #11-12. 

4. Laxspö Clan 15 ft grafit m kev-
lar. 

5. Laxspö Clan 14 ft som ovan. 
6. Flugspö "Rackelhane" 9,5 ft. 
7. Flugspö Smuggler "Traveller's 

Rod" #5-6. 
8. Laxspö Clan 13 ft som ovan. 
9. Flugspö Fenwick HMG grafit, 

9 ft #6. 

10. Laxspö Power Plus 96% kolfi-
ber 14 ft. 

11. Belly Boat. 
12. Flugrulle RST 2701-00 High 

Light. 
13. Flugrulle Fenwick World Class 

nr 1. 
14. Vadarbyxor Bielastic. 
15. Laxrulle Young 1540 #10-12. 
16. Delbar vadarstav. 
17. Vadarväst "Wader". 
18. Vadarväst "Wader". 
19. Flugrulle Martin 67 SS #6-7. 
20. Konsttryck Thommy Gustavs-

son: Augustiöring. 
21. Konsttryck Thommy Gustavs-

son: Jakt bland Näckrosor. 
22. Konsttryck Gunnar Johnson: 

Kungsfiskare. 
23. Lyxficklampa Mini Maglie. 
24. Lyxficklampa som ovan. 
25. Lyxficklampa som ovan. 
26. Flugfiskeväst King Fisher 

"Carry". 
27. FiN: Gåvoprenumeration 1989. 
28. FiN: Gåvoprenumeration 1989. 
29. FiN: Gåvoprenumeration 1989. 
30-34. Flugaskar Wheatley. 
35-44. Flugbindningsset 	med 

handledning (juniorer). 
45-54. Flugbindstäd AA. 
55-60. Priest. 

FiN tackar våra sponsorer, som 
så helhjärtat ställt upp på vår värv-
ningskampanj för att hjälpa oss 
sprida vår tidskrift till allt fler läsa-
re! Stort tack till: 

Adexa, Fly-dressing, Kar-
pens, Normark, RST, Skandi-
naviens Sportfiskecenter och 
Sportag. 
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Den kalla sommarens fluga 
En torrfluga för tidigt vårfiske blev 

favoriten den kalla sommaren 1987 — men 
så hade också öringen haft lång tid att 

grundligt präglas på den. 
Av Bengt Öste 

Inom en inte alltför avlägsen framtid 
kommer, tror jag, de som flugfiskar i 
Norden att ha tillgång till en service 
som är självklar i populära flugfiske-
regioner i USA: tryckta tabeller som 
berättar om de dominerande kläck-
ningarna under hela fiskesäsongen, 
de tider då dessa kläckningar normalt 
äger rum, och de lämpliga imitatio-
nerna. 

För långväga resenärer, och för alla 
flugfiskare som för första gången be-
söker ett vatten, är sådana informa-
tioner av mycket stort värde — vem av 
oss har inte släpat med sig hundratals 
flugor på en semesterresa, bara för att 
finna att de två, tre eller fyra som för 
tillfället var De Enda Rätta saknades i 
samlingen? 

De som är "hemtama" i ett vatten 
behöver i regel inte den sortens de-
taljinformation. Men likafullt kan de 
ha glädje av den, i all synnerhet om 
de besöker sitt favoritvatten vid tid-
punkter under säsongen då de inte 
tidigare varit där, och om tabellen 
kommit "i otakt" genom t ex en lång 
och sen vår, eller långvariga kalla och  

regnrika perioder under högsomma-
ren. 

Den viktigaste upplysningen som 
sådana kläckningstabeller ger är näm-
ligen, som jag själv ser saken, är att de 
berättar om tågordningen insekterna 
emellan, hur de avlöser och överlap-
par varandra och hur de sinsemellan 
delar dygnet för sina bröllopsbestyr 
och därpå följande familjeangelä-
genheter. Sist men inte minst viktigt: 
sådana tabeller visar också vilka in-
sektsarter som är de dominerande, 
och därmed har förmågan att prägla 
fiskens matvanor. 

Präglaren nr 1 
I det jämtländska paradis där jag 

har fått fiska en sommarvecka sedan 
fyra år är detta med de dominerande 
insektsarterna mycket påfallande —
och det gäller speciellt den stora 
strömsländan, som imiteras så för-
träffligt av den torrfluga som kallas 
"hemsedalaren". Detta är snarare re-
gel än undantag i många strömvatten 
i norr, både i Sverige och i Norge,  

men den prägling på just den dag-
sländan som öringen får i mitt jämt-
ländska vatten är mer markant än jag 
upplevt den någon annanstans. 

"Hemsedalarnas" förebilder avlö-
ses, så småningom, av andra arter av 
dagsländor, som simsländor och gula 
forssländor, men öringens inställning 
till i varje fall simsländorna är påfal-
lande sval. Jag har visserligen sett 
öringar som tagit dem, och även fång-
at några av dessa öringar på imitatio-
ner av simsländor... men min något 
slarvigt hopkomna standardversion 
av den olivgröna "hemsedalaren" 
(parachutebunden, med en blågrå 
tuss av grovt polygarn som vingar) 
har vid samtliga dessa tillfällen varit 
helt överlägsen, trots att det kanske 
gått närmare en vecka sedan jag, eller 
fisken, såg något exemplar av förebil-
den... så markant är präglingen på 
just den sländan. 

Den enda dagslända utöver den 
stora forssländan som utlöser en lik-
nande entusiasm hos fisken (öringen, 
vill säga — det finns också rödingar i 

forts på nästa uppslag 

 

Yellow Sally —
finns den ide 
vatten där ni 
fiskar så imitera 
den. (Foto Len-
nart Bergqvist.) 

Needle Fly—en 
oansenlig fluga, 
men det finns 
tillfällen då den 
ger fint fiske. 
(Foto Lennart 
Bergqvist.) 
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\.• 	  
Favoriten den kalla sommaren -87 — den bärnstensfärgade bäcksländeimitationen. (Foto Bengt Olson.) 

forts från föreg. uppslag 
paradiset, men de tycks alltid föredra 
fjädermyggor när de alls intar någon 
"torr" skaffning) är den gula fornslän-
dan, trots att den aldrig uppträder 
särskilt ymnigt. Men en imitation av 
"gulingen" har, framör allt litet läng-
re fram på säsongen, visat sig vara en 
suverän torrfluga för blint fiske (alltså 
när fisken inte vakar) — och för öringar 
som glufsar i sig driftande små natt-
sländepuppor! 

Jag har med andra ord, efter fyra 
sommarveckor under lika många år, 
lyckats åstadkomma en slags "kläck-
ningstabell" för just detta vatten. Ge-
nom att studera insektslivet kan jag, 
när jag anländer, avgöra var i "tabel-
len" vattnet befinner sig — och om 
detta stämmer med "normalårets" in-
sektsalmanacka, vilket faktiskt hänt, 
en gång. Men, vilket är viktigare, jag 
kan också räkna ut vilken av de in-
sektsarter som kläckts tidigare som 
kan ha präglat fisken så markant, att 
en imitation av den arten är det bästa 
flugvalet trots att förebilden försvun-
nit. 

Vitsippstid — i juli! 
Flugfiskesäsongen 1987 hade, som 

alla flugfiskare vet, inte någon som 
helst likhet med ett "normalår". När 
jag anlände till Jämtland hade vitsip-
porna just slagit ut — det vari månads- 

skiftet juni—juli — och vattnet gick nä-
ra metern över normal nivå. Varken 
jag eller min trogne spöbyggare, Kal-
faktorn kallad, såg några insekter på 
vattnet och heller inte någon vakande 
fisk. 

Men vattnet sjönk lyckligtvis, och 
en dag i mitten av vår fiskevecka moj-
nade den envisa nordvästvinden. So-
len tittade fram, temperaturen i luften 
steg åtskilliga grader och vattnet i åar-
na lade sig tillrätta, kallt men spegel-
blankt. Jag och Kalfaktorn placerade 
oss strategiskt, vid en forsnacke, i 
väntan på Årets Första Vak. 

Vi fick vänta länge, flera timmar. Så 
småningom såg vi insekter på vattnet 
— fjädermyggor — och enstaka sippvak 
på det stora "flak" av svart vatten 
som är rödingarnas speciella revir. 
Så, plötsligt, började två fiskar vaka 
helt nära oss, på var sin sida av en stor 
sten och på meterdjupt vatten — två 
stora fiskar. Vaken var mycket spora-
diska till en början, och vi kunde inte 
se vad de bägge fiskarna tog... för inte 
var det väl fjädermyggor? 

Min "kläckningstabell" börjar, som 
de amerikanska förbilderna, med de 
första dagsländorna — och de hade 
ännu inte visat sig. Och vad kommer 
före de första dagsländorna? Ja, valet 
var självklart: bäcksländor. Aven de 
kan, där de förekommer ymnigt, 
prägla fiskens matvanor och det 
fanns tydliga tecken på att de kunde  

ha gjort det i mitt jämtländska para-
dis: några fiskar vi fångat de första 
dagarna, på djupt fiskande nymfer, 
hade rejäla klumpar av bäckslände-
larver i sina magar. 

Snabbt färgbyte 
Den imitation jag valde är bärn-

stensfärgad, med ljust grå vingar, i 
storlek 12. För Kalfaktorn var den en 
gammal bekant från en kall men solig 
aprildag vid Vänneån i Småland, där 
han envisades med att blindfiska torrt 
med just den imitationen och belöna-
des med en öring på 1,9, medan säll-
skapet i övrigt fick en skäligen mager 
utdelning på sina djupt sjukna nym-
fer. 

Den bäckslända som den bärn-
stensgula imiterar är, i nittionio fall av 
hundra, mörkt grå eller gråsvart när 
vi ser den — det är bara i kläcknings-
ögonblicket den är bärnstensgul. Re-
dan en minut senare har den fått sin 
diskreta gråsvarta kostym. 

Alltnog, jag knöt den på tafsen och 
placerade den halvannan meter fram-
för den plats där vi sett den närmaste 
av de bägge fiskarna. Öringen steg, 
tog flugan head-and-tail och lät sig 
landas efter tio minuter. Aven den 
andra fisken, den som parkerat några 
meter längre ut, tog glupskt i första 
kastet och visade sig vara mycket svå-
rare att få i håven trots att den var ett 
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Imitation av Needle Fly — då och då ett "mellanmål" för fisken, även hög- och sensommar. (Foto Bengt Olson.) 

  

hekto lättare, eller 1,9 mot den första 
fiskens 2,0. 

Några fler vakande fiskar såg vi inte 
den kvällen. Men det vackra vädret 
höll i sig, och nästa förmiddag hittade 
jag en tredje bäcksländepräglad öring 
och fick även den i första kastet. Den 
vägde 1,4 — alla tre var långt över ge-
nomsnittet för vattnet, och tvåkilos-
fisken den största vi över huvud taget 
fångat där. 

Det kanske låter pessimistiskt att 
rekommendera FiN:s läsare att sätta 
sig vid städen och binda imitationer 
av bäcksländor — ännu en sommar 
som inte kommer längre än till vår 
skall vi väl kunna slippa, kan man 
tycka. Ja, 1986 års säsong är lyckligt-
vis unik, det intygar även grånade 
meteorologer. Men sannolikt kom-
mer det åter hända både mig och 
många andra att vi kommer för tidigt 
till det vatten vi valt — innan dag- och 
nattsländor börjat kläckas. 

Då kan en bäcksländeimitation 
komma väl till pass, för om det finns 
gott om bäcksländor har de placerat 
sig på en säker plats i fiskens "mat-
minne" — mycket annat har ju inte 
funnits att snappa från ytan, i väntan 
på högsommarens överdådiga smör-
gåsbord. Och en kläckande bäckslän-
da, lysande bärnstensgul, förefaller 
vara mer lockande än de färdiga, di-
skret gråsvarta. 

En enda gång har jag lyckats, och 

det storartat, med en chansning på 
den s k jättebäcksländan som blir upp 
till 40 mm lång (Dinocras cephalotes, enl 
Ingemar Näslund — se FiN nr 2/83). 
Det var i en norsk älv, men varhelst 
denna bjässe finns så förekommer 
den aldrig ymnigt. Men finns den 
överhuvud taget kan den vara värd 
en chansning och är därtill lätt att imi-
tera, med en Streaking Caddis på 
långskaftad krok, t ex. 

Men även de mindre bäcksländor-
na är lätta att imitera. Min "bärn-
stensgula" binder jag så här: 
Krok: Torrflugekrok nr 12. 
Bindtråd: Orange. 
Stjärt: Två grova, 10 mm långa bruna 
spröt, i 70-80 graders vinkel, en på 
var sida av en liten dubbingkula. 
Kropp: Bärnstensgul dubbing. 
Ribb: Brun tupphackelfjäder, "stub-
bad" 6112 mm:s fjäderstrålelängd, lin-
dad 4-5 varv över kroppsdubbingen. 
Vingar: Två smala, ljust grå hackel-
spetsar, bundna i mycket spetsig V-
form över kroppen. 
Hackel: Brunt tupphackel. 

När jag någon gång prövat andra 
mönster har jag lyckats bäst med en 
Bird's Stone Fly i storlek 12. Men 
bäcksländan är en vårens torrfluga —
från islossningen, då den faktiskt vid 
enstaka gudabenådade tillfällen kan 
ge fint torrflugefiske mellan gungan-
de isflak, till ett par månader senare, 
när andra insektsarter tar över, och 

andra insektsimitationer. I t ex de ju-
goslaviska kritströmmarna är mycket 
små, magert bundna bäcksländeimi-
tationer framgångsrika flugor som-
maren igenom, i all synnerhet där det 
finns harr, men här i Norden tycks 
fisken föredra andra insektsarter när 
de har möjlighet att välja. 

Trots detta har jag då och då, under 
hög- och sensommar, haft fint fiske 
på en mindre bäcksländeimitation, i 
storlek 16 eller 18, imiterande den 
magra, gråsvarta lilla bäckslända som 
i brittiska flugbindarböcker kallas 
Needle Fly, nålflugan. Jag har fått bå-
de han och öring på den, och många 
under "blint" fiske. 

Receptet ser ut så här: 
Krok: Torrflugekrok nr 16-18. 
Bindtråd: Svart. 
Kropp: Tunn, svart dubbing. 
Kroppshackel: Mörk blue dun, klippt 
över och under krokskaftet, på jassid-
vis. 
Vinge: En grå hackelspets (gärna s k 
wonder-wing). 

I vissa vatten finns också gröngula 
bäcksländor — Yellow Sallies kallas de 
i brittiska flugbindarböcker. Finns de, 
så imitera dem också, i två versioner: 
en nr 12 eller 14 och en nr 18. Själv har 
jag bara en gång lyckats bra med dem, 
och det var i floden Uneg i Jugosla-
vien. Men där fanns det gott om dem 
— och där fanns de också i en 40 mm:s 
magnumversion... 
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Det är en njutning att se en skotsk gentleman hantera sitt spö. 

Här är laxfisket kultur! 
Att fiska i en skotsk laxälv är en upplevelse. Här är 

människorna besatta av sporten. Allt kretsar kring laxen, 
och fisket har blivit en livsstil, förankrad sedan 

g enerationer . . . 
Av Martin G Erikson 

Tänk er en småstadsgata en fre-
dagkväll, ungefär vid halv elva. Ga-
tan är kantad av tvåvånings stenhus 
med affärer i bottenplanet. Skyltfön-
strens jalusier är fördragna, och det är 
släckt bakom de flesta fönster. Det 
hörs ett stilla sorl från barer och kro-
gar, ibland avbrutet av ett bullrande 
gapskratt som når ut i den ljusa som-
markvällen. Små grupper av männi-
skor, mest ungdomar, går längs hu-
vudgatan. Någonstans startas en mo-
torcykel. Enstaka bilar kör förbi. 

Bara två detaljer bryter det alldagli-
ga i bilden. Flertalet av bilarna har 
spöhållare på taket, och i den lilla par-
ken går tre äldre herrar i tweed-kosty-
mer och lyser på marken med fick-
lampa — dom plockar mask. 

En liten del ur Viv MacLennons 
stora samling av gamla flugrullar. 

Var det utspelas någonstans? Jo, i 
Skottland, i Grantown-on-Spey. Det 
är en liten stad med några hundra 
invånare och tre välsorterade sport-
fiskeaffärer. Mortimers är störst, och 
Angus Stewart är trevligast och den 
tredje affären, vad den nu hette, är 
minst men billigast! 

Här finns också River Spey med 
platser som Knockando, Ballindal-
loch, Tulchan och Castle Grant, vilka 
lockat laxfiskare i hundratals år. Inte 
långt härifrån finns nästa berömda 
älv, River Dee. Dessutom finns ytter-
ligare fina laxälvar i grannskapet, där 

forts på nästa uppslag 

Nog är det vackert vid den skotska> 
laxälven... 
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forts från föreg. uppslag 
Don, Deveron och Findhorn hör till 
de mer kända. 

Det är längs dessa älvar de män 
fiskat, som lagt grunden till dagens 
moderna laxflugefiske; från Kelson 
via A H E Wood och Crossely, till 
Waddington och Falkus. 

Men låt oss nu koncentrera oss på 
River Spey. 

Spey torde vara en av världens ab-
solut bästa laxälvar, och några av värl-
dens finaste flugfiskesträckor finns 
här. Älven har hyllats av mängder av 
författare genom åren; Knox, Balfour-
Kinnear, Righyni och Falkus är blott 
några få exempel! 

Vad som gläder en laxfiskare extra 
mycket är att Spey är i det närmaste 
opåverkad av utsläpp. Längs älven 
ligger whiskydestillerier i mängd, och 
dessa är helt beroende av god vat-
tenkvalitet, så kontrollen av alla av-
lopp är rigorös. Sportfiskeintressena 
är dessutom mycket starka. Man har 
bl a köpt upp fasta laxfisken i myn-
ningen och lagt ner dem! 

Alven har sina källor i Cairngorms, 
östra Skottlands mäktiga vattendela-
re, och på sin väg genom dalen till 
mynningen i Moray Firth, flyter den 
genom ett underbart frodigt kultur-
landskap med lövskog, prunkande 
sommarängar och odlad jord. Bloms-
terprakten skvallrar om ett milt klimat 
med många arter, som i Sverige en-
dast trivs som bortskämda trädgårds-
plantor. Dessutom finner man ett 
flertal orchi&er. Min fiskebroder Ber-
til, som driver handelsträdgård hem-
ma i Sverige, gick och mumlade latin-
ska namn i förundran över rikedo-
men. 

Sedan lyfte vi våra huvuden, och 
som bakgrund till denna sydländska 
skönhet såg vi blånande, snöklädda 
fjäll! 

Vi åkte till Cromdale bridge bred-
vid den gamla stenkyrkan på vars 
vägg man finner ett högvattenmärke 
från 1829. Vi ställde oss på bron och 
tittade ut över Bridge- och Burn Pool 
på Castle Grant. 

Med några minuters mellanrum 
hoppade lax, ibland grilse, ibland fis-
kar på 10-15 kilo. Så fortlöper det dag 
efter dag, säsongen igenom. 

En dag, då vi stannade och tittade 
på laxarna, stod en medelålders eng-
elsk lady och fiskade Bridge pool med 
14 fots spö och flytlina. Hon täckte 
ståndplatserna med mjuka men exak-
ta överhandskast, och sträckan var 
full av fisk. Vi frågar om hon känt 
något? "No, not yet", men just här 
hade hon fått sitt livs första lax, 
många år tidigare. "Vår gamle ghillie 
är död nu", sade hon, "men han vilar 
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Nystigen grilse från River Spey. 

på kyrkogården där vid bron, så han 
hjälper mig nog om det behövs." Se-
dan undrade hon om vi fiskade fluga? 
"Folk är inte kloka," utbrast hon, "de 
ska ju ha fisk på land till varje pris. En 
del använder till och med mask!" 

Efter en stund anlände hennes fis-
kebroder. Han var urtypen för en 
"sporting gentleman" i tweedjacka, 
mollskinns-knickers och cap. Han var 
gammal, snarare över de åttio än un-
der, och när han skulle ner till stran-
den kunde han knappt hålla balansen 
i den branta backen. Men fiska skulle 
han! Samma natt hade han tagit 16 
havsöringar... 

Det första intryck man får som 
svensk besökare är att laxfiske är kul-
tur i Skottland. Jag kan till och med 
tänka mig vissa svenska laxfiskare, 
som skulle drabbas av "kulturchock" 
vid ett besök! 

Det bästa exemplet på detta är de 
krav på fiskekvalitet som ställs, och 
som man ser som självklarheter. Man 
är mycket noga med hur många fis-
kande man släpper in på sträckorna, 
och på de bästa sträckorna ska pooler-
na vara så många, att man varje dag 
ska kunna disponera minst en pool 
själv. Man ska kunna göra en paus i 
fisket utan att riskera, att någon går 
sträckan under tiden. 

River Thurso, till exempel, är upp-
delad i "beats" som är ca 2 km långa. 
Det finns bara två fiskeregler; aldrig 
mer än två fiskande per beat, och en-
da fiskemetod är "fair fly"! 

I Spey varierar uppläggningen av 
fisket, men normalt tillåter man ca 4 
spön per kilometer. Då disponerar 
man bägge stränderna, och oftast en 
ghillie. Nog står man gärna i kö några 
år för att få fiska en sådan sträcka! 

Om sträckorna är dyra? Knappast 
relativt sätt; för en bra sträcka på Spey 
betalar man visserligen minst 6.000 
per vecka, men vad får man till det 
priset i Norge? Därtill finns givetvis 
kortfiskevattnen av den typ vi skandi-
naver är vana vid, och av varierande 
kvalitet och pris. Nog skulle det fin-
nas en hel del att vinna, om bara en 
bråkdel av dessa ideer om kvalitet 
anammades av de, som beslutar om 
hur svenska laxälvar ska administre-
ras... 

Vi bodde på ett litet hotell i Gran-
town, där hotellvärden Viv MacLen-
non är värd en liten historia! 

Han kom ursprungligen från södra 
Skottland, där han var möbelsnick-
are. Hans stora hobby var fiske, och 
en gång, då han besökte River Spey, 

såg han en chans till att för alltid för-
ändra sitt liv! Han köpte ett litet ned-
gånget hotel, och tillsammans med 
sin fru Margaret jobbade han upp det 
till hyfsad klass. På nätterna fiskar 
han, och på dagarna sköter han sin 
rörelse, och sitter i sin lounge och bin-
der flugor! 

Men Viv har en hobby till — han 
samlar gamla flugrullar! Han har fyra 
whisky-lådor fulla av rullar, varav de 
flesta är gamla Hardy Perfect! Där 
finns alla tänkbara storlekar och mo-
deller, nya och gamla, och även några 
från förra seklet. 

Några kilometer nedanför Gran-
town ligger Tulchan Estate. Det är en 
jätteegendom med ett gammalt slott 



och fyra av Speys bästa beats. Där 
träffade vi Brian, ghillie på D-beat. 
Han hade varit ghillie åt Bertil några 
år tidigare, och de pratade gamla min-
nen kring de underbara poolerna på 
Tulchan. 

Brian's far och farfar hade också va-
rit ghillies vid Spey, och Brian kan 
kombinera deras erfarenheter kring 
lax och älv med moderna, vetenskap-
liga teorier. Hans arbetsuppgift är in-
te bara att guida fiskare. Han är också 
tillsynsman och fiskevårdare, och 
dessutom fiskar han själv, både 
mycket och gärna. 

För den som har svårt att hitta char-
men hos shooting-heads och run-
ninglines är det som balsam för själen  

att se denne professionelle laxfiskare 
lägga ut trettiometers spey-kast med 
ett mjukt 15' spö och DT-lina. Men till 
tröst för alla oss som tappar fisk, kan 
jag berätta, att Brian tappade tio laxar 
veckan före vårt besök. 

En kväll då vi satt i baren kom Roy 
och hans fru in och lade upp fyra gril-
se på disken. 

De hade fiskat Tulchan beat D och 
tagit elva fiskar på en vecka. Vi satt 
och pratade en stund om älvar, laxar 
och Viv's rullar. Roy visade upp en 
gammal Perfect med elfenbenshand-
tag, men byggd för att vevas med 
vänster hand — en samlarklenod. Men 
Roy använde den i sitt dagliga fiske: 
"Jag gillar kvalitet"! 

Roy arbetade (eller snarare hade ar-
betat) i förlagsbranschen. Han skapa-
de ett företagsimperium, och drog sig 
sedan tillbaka som mulitmiljonär. Nu 
är han fyrtiotvå år, och han och hans 
fru tänker ägna resten av livet åt jakt 
och laxfiske! 

Jodå, även jag fick min lax till slut, 
på en Glödhäck i storlek 6 (en sådan 
hade nog aldrig laxen sett förr), och 
fisken hedrades i vederbörlig ordning 
med Single Malt och en fläck av lax-
blod på min panna. Så ska en fiskare 
hedra sin första lax från the High-
lands; i en hednisk rit, fullt i linje med 
de gamla kelternas sinne för skönhet 
och hygien! 

Three cheers for the Salmon! 
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Fnösketickan växer främst på gamla björkar eller bokträd. 

Vad är amadou? 
Äldre tiders flugfiskare hade alltid ett stycke amadou att 
torka sina torrflugor med. Materialet har numera fallit i 

glömska, men det finns all anledning att själv tillverka sin 
egen skiva amadou. Som fuktabsorberande material kan man 

inte hitta något bättre, menar artikelförfattaren. 

Av Ulrich Vahle 

Ett av de många problem vi flugfis-
kare möter när vi fiskar är att få våra 
torrflugor att flyta så länge som möj-
ligt. Det problemet kan vi lösa på oli-
ka sätt. Den lite slarvige fiskaren tor-
kar flugan med några blindkast, men 
finner snart att hans fluga sjunker ef-
ter en kort stund. Andra preparerar 
flugan med fett eller flytmedel, som 
tyvärr oftast lämnar en tydlig oljering 
på vattnet. 

Den kemiska industrin framställer  

numera en mängd olika impregne-
ringsmedel, som är mer eller mindre 
goda. Men förutom alla dessa finns 
sedan gammalt en metod att torka flu-
gan, som dessvärre nästan helt fallit i 
glömska. Förutom det fett vi får från 
andens gumpkörtel, och som ger flu-
gan en fantastisk flytförmåga, är det 
bara amadou, som, då det gäller att 
suga åt sig vatten och verkligen torka 
flugan, lyckats överleva ända in i vår 
tid. 

Jag har under många år prövat olika 
flytmedel, men nu använder jag bara 
två; amadou för att torka flugan och 
gumpkörtelfett för att fetta in den och 
för att få den att flyta länge. Tyvärr 
har konsten att framställa amadou 
glömts bort, och jag tror inte att våra 
unga flugfiskare ens vet vad amadou 
är. 

I Oxford Dictionary står ordet ama-
dou översatt som "German tinder", 
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Ta bort det yttre hudskiktet med kniv eller rasp. 	 Skär sedan till du når själva svampköttet. 

Skär köttet i 4-5 mm tjocka skivor — ju större desto bättre. 	 Rensa dem i kanterna. 

Efter behandling i pottaskalösningen blir svampköttet 
	

Nu kan det bankas ut till millimetertunna skivor med en 
mjukt. 	 träklubba. 

dvs tyskt fnöske. För att framställa 
detta fnöske måste man använda en 
särskild svamp, fnösketickan. Den 
äkta fnösketickan Fomes fomentarius —
det finns även en falsk, eldtickan, 
Phellinus igniarius — växer främst på 
rödbok och björk och parasiterar i 
skador på gamla träd samt orsakar 
vitröta i trädet. 

I äldre tider sökte man täcka beho-
vet av fnöske genom att odla skog, 
som man ympade med fnösketicka. 

Från och med 1825 upphörde fram-
ställningen av fnöske, då engelsman-
nen Cooper uppfann tändstickan. 
Men än idag använder konstnärer 
och grafiker fnöske för att "sudda" 
kolteckningar. 

Som jag redan sagt är det bara fnös-
ketickan som duger till att tillverka 
amadou. Hur ser den då ut, och hur 
behandlar man den? Den är en hov-
formad svamp med ljus till mörkgrå 
fruktkropp, och den växer främst på  

rödbok och björk. Förutom teckning-
en skall jag försöka ge en kort beskriv-
ning av fnösketickan. 
a. Fnösketickan har ett hårt yttre skal 

täckt med en grå finluddig hud. 
b. Första årets fruktkroppsanlag. 
c. Svampens kött är ett segt, silkestrå-

digt och ljusbrunt skikt, ca en cm 
tjockt. Bara detta duger till att fram-
ställa amadou-fnöske. 

d. Det genomgående rostbruna rör-
forts på nästa sida 
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forts från föreg. sida 
skiktet kan ge en uppfattning om 
svampens ålder. Här bildas svam-
pens sporer. 

Så här går du till väga 
För att plocka svampen behöver du 

en yxa eller en hammare och mejsel. 
Fnösketickan lämnar ogärna sitt värd-
träd. Den sitter dessutom ofta så högt 
upp på stammen, att även en männi-
ska av normal längd har svårt att nå 
den. Har du däremot turen att hitta 
några kullfallna björkar i skogen, be-
höver du kanske bara böja ryggen en 
smula. 

För att det skall löna sig att fram-
ställa fnöske, bör du samla 8-10 
svampar, som läggs att torka i källa-
ren. För att komma åt "köttet", (c på 
teckningen), dvs den del av svampen 
du behöver, krävs ytterligare några 
verktyg. Med en såg och en vass kniv 
skär du bort de delar som inte skall 
användas. Det är ett mödosamt arbe- 

te. En av mina flugfiskevänner an-
vänder en handslipmaskin för att 
komma in till det användbara skiktet. 
Det är kanske det enklaste sättet, men 
bara om du har en verkstad eller kan 
arbeta utomhus. Din äkta hälft kom-
mer troligtvis att skrika högt, om du 
använder slipmaskinen i lägenheten. 

När du sågat eller skurit ut själva 
fnösket, skär du det i 4-5 mm tjocka 
skivor, som skall vara så stora som 
möjligt. 

För att få skivorna mjuka lägger du 
dem i en lösning av pottaska (kalium-
karbonat) och vatten i en gammal ut-
tjänt gryta. Till en liter vatten behövs 
ca två matskedar pottaska. Har du 
inte pottaska hemma, kan du använ-
da maskindiskmedel, men då måste 
du göra en starkare lösning. Skivorna 
får sedan ligga i lösningen 5-10 da-
gar. Unga svampar behöver något 
kortare tid, äldre något längre. Om 
du vill göra väntetiden kortare, kan 
du ställa grytan på svag värme och 
låta innehållet dra i 5-6 timmar. 

Då den delen i tillverkningsproce- 

duren är klar, tar du skivorna ur lös-
ningen, kramar ur dem och lägger 
dem att torka. De skall bara torka så 
länge, att de inte vätskar då du pres-
sar samman dem. 

Sedan behöver du en hård träplatta 
och en träklubba. Med den bankar du 
försiktigt ut skivorna. En bra skiva 
bör bli två till tre gånger större än 
utgångsmaterialet. Men skivorna bör 
få torka en gång till, och det är viktigt 
att de inte torkar för snabbt. Då kan-
ske de spricker eller fransar sig när du 
bankar. Lägg då hellre skivorna i blöt 
och börja om igen. 

Visst är det jobbigt att göra ama-
dou, det kan jag hålla med om, men 
din lön för arbetet blir ett än så länge 
oöverträffat medel att verkligen torka 
din torrfluga med. Amadou har näm-
ligen en enastående förmåga att ab-
sorbera fukt. Genom att försiktigt kra-
ma din fluga mellan den dubbelvikta 
amadou-skivan, som nu är mjuk och 
fin som ett sämsk-skinn, kommer den 
att bli helt torr - och därmed flyta 
längre och bättre. 

32 



Three 
Sixty SLT 

ProVise "A"Vise 

Powell 
SCANDINAVIA 
- En unik spöserie 
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anpassat speciellt till Skandina-
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fullträff. 

D.H. TOMPSON 
IS BACK IN 
TOWN! 
Det moderna flugbindarstädets 
fader. Verktyg av klass. 
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den hittar du 
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1 lugn och ro och 
i slcydd av 
mörkret har oli-
ka skadeinsekter 
firat orgier 
bland pälshår 
och flädrar. Fo-
to: Anders Jo-
hansson. 

Även den min- 
sta samling flug- 
bindningsmate- 
rial är idag värd 
en mindre för- 
mögenhet . Det 
gäller därför att 
skydda sig mot 
olika skadeinsek- 
ter, som på kort 
tid kan förstöra 
mängder av 
nackar, fjädrar 
och dubbingma- 
terial . Dessutom 
är det äckligt att 
finna "mag- 
gots" i flugbin- 
darlådan. Vi är 
ju trots allt flug- 
fiskare.. . 

Av Anders 

Johansson 

Maggots iflugbindarlådan? 
Har du någon gång råkat ut för 
"maggots i flugbindarlådan"? Inte? 
Då har du haft tur, för risken att få 
skadeinsekter i bindmaterialet är 
nämligen ganska stor. Speciellt om 
man endast binder några gånger per 
år, och däremellan låter materialet lig- 

ga mörkt och helt stilla månadsvis. 
Det finns en risk varje gång du tar 
fram ditt material att du har fått 
pälsmal, pälsänger, eller någon an-
nan skadeinsekt. Och skadorna kan 
snabbt bli stora. 

Insekterna sprider sig lätt, och det  

kan få konsekvenser i hela ditt hus. 
Egentligen är det hela en hygienfrå-
ga. Skadeinsekterna bryr sig inte bara 
om dina guldfasaner, jungle cock, 
metz och coloradonackar, din alas-
kaskjutna björn, svansar, färgade 
hönsnackar, isbjörnshår, naturliga 
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Larv och färdig insekt av pälsmal. Foto: Lennart Falk, 
Anticimex. 

Fläskänger — larv och insekt. Foto: Lennart Falk, Antici-
mex. 

Pälsänger. Foto: Anticimex. 

Skydda ditt material väl. Efter frysbehandling bör det 
läggas i tätslutande plastpåsar. Tomma filmburkar är 
lämpliga att förvara dubbing i. Foto: Anders Johansson. 

dubbingar, harmasker osv osv de ger 
sig även på hudar på väggar, ullmat-
tor, fruns minkpäls, ulltröjor, upp-
stoppade djur, ja allt som är av päls, 
fjäder eller ull, och som står mörkt, 
lagom varmt och stilla någorlunda 
länge för att insekterna skall kunna 
utvecklas. 

Det är främst tre huvudtyper av 
skadeinsekter man kan råka ut för: 
mal, änger och baggar. 

Mal 
Mal kan delas upp i: 

Pälsmal: finns naturligt i Sverige och 
även andra nordiska länder. Före-
kommer i fågelbon. Kräver hög 
luftfuktighet för att utvecklas. Lik-
nar klädesmalen som insekt, lar-
ven skiljer dock. Pälsmalen bygger 
ett rör av omgivande material så-
som husmasken, medan klädes-
malen spinner fast sitt material på 
underlaget. Sällsynt på senare år. 

Beroende på att vi idag använder 
dammsugare och har torrare inom-
husklimat. 

Klädesmal: finns inte naturligt i nor-
disk miljö, men kan komma in sö-
derifrån. Dåliga flygare, speciellt 
honorna. Larven 5-6 mm lång, 
precis som pälsmalen. Vill gärna 
ha fuktigt klimat med 25 grader 
Celsius som idealtemperatur. 

Frömal: finns ofta i fågelbon, t ex un-
der taket. Vanlig insekt. Larverna 
är grå och ganska stora. Om luft-
fuktigheten konstant är under 
80% kan larverna inte utvecklas. 
Vilket i sig inte betyder att de dör. 
De kan gå i dvala under en längre 
period, tills gynnsamma förhållan-
den uppträder. Honan kan lägga 
upp till 600 ägg och larverna är all-
ätare och kan ställa till stor skada. 

••• 

Angrar 
Pälsänger: Vanlig insekt. Under som- 

marhalvåret flyger den omkring 
utomhus, och landar på blommor. 
Lägger utomhus ägg i t ex fågel-
bon, och inomhus i yllevaror, päls-
verk, uppstoppade djur eller hos 
husets flugbindare. 

Vågbandad pälsänger: finns i Europa 
nästan bara i Sverige. Inomhus 
tränger den undan pälsängern ef-
tersom den kan föröka sig 3 ggr/år. 
Mycket köldkänslig. Känns igen 
på ett ljust vågigt tvärband över 
täckvingarna. 

Fläskänger: En av de mest skadliga 
skadeinsekterna som beskrivs här. 
Fläskängern luktar sig till päls fjäd-
rar o dyl. Den är en god flygare 
och har ett mycket gott luktsinne. 
På avsevärda håll kan den lukta sig 
till t ex en harmask, som ligger i en 
påse — om påsen har ett litet hål. 
Men värre är att den luktar sig till 
matrester och kan slå sig ned i hun-
dens eller kattens torrfoder och 

forts på nästa sida 
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USA-designad 

FISKEVÄST 
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forts från föreg. sida 
därifrån leta sig vidare. Den kan 
utan vidare gnaga sig igenom en 
medeltjock plastpåse. Larverna 
blir fullväxta på en månad. 

Baggar 
Mattbaggar: ganska vanlig insekt. 

Den liknar små nyckelpigor, men 
har en matt vacker teckning av små 
gula och röda fjäll på ryggen. Sitter 
om våren utomhus, ofta i blommor 
där den äter frömjöl och nektar. 
Larven påminner om en kortare 
pälsängerlarv och är gulbrun och 
luden. Ar duktiga flygare, och ger 
sig på fjädrar, hår och döda insek-
ter. Kan även ge sig på insektssam-
lingar. 

Att vi flugbindare måste se upp ex-
tra noga när det gäller dessa insekter 
beror på att de är specialanpassade att 
smälta keratin — det ämne som päls, 
fjäder och ull till största delen består 
av. De kan dock inte enbart leva av 
keratin utan måste ha tillskott i någon 
form, t ex fett, döda insekter, matres-
ter eller helt enkelt bara smuts — och 
när det gäller flugbindningsmaterial, 
så finns det ju ofta mer än bara kli-
niskt rent material i påsen. 

Hur kommer insekterna 
in? 

Hur kommer det nu sig att man får 
in dessa insekter i sitt flugbindnings-
material? Ja, de flesta flyger in alldeles 
själva eller kommer via ventilations-
trummor. I lägenheten kan de spridas 
från fönster, till fönster eller via 
trappuppgångar. Det kan vara så att 
de lockas in av annan anledning, t ex 
kattmaten, och därifrån ger de sig se-
dan på flugbindarlådan. Det gäller 
bland annat fläskängern, som har 
gott luktsinne. 

Det kan också finnas ett fågelbo un-
der taket, och därifrån kan det kom-
ma många insekter, t ex mal och äng-
rar. 

Det finns egentligen hur många till-
fällen som helst för dessa insekter att 
komma åt ditt material. Vare sig du 
förvarar det i byrålådor, en stor plast-
påse, en kartong eller i en plastbox. 
Insekterna är små och kan som regel 
krypa in var som helst. Får de sedan 
ligga någorlunda varmt, mörkt och 
ifred ett tag, så kan olyckan vara 
skedd. 

Visst kan det kanske hända att in-
sekterna kan komma med i materialet 
från någon handlare, i synnerhet om 
handlaren i sin tur köper av någon  

jägare och materialet från början är 
illa eller inte alls preparerat på något 
sätt. Men jämfört med möjligheterna 
att själv senare få in dessa insekter, så 
är "insekter på köpet" — risken gan-
ska liten. Fackhandeln har idag hög 
standard. 

Hur blir man då av med de insekter 
man redan fått in bland sitt flugbind-
ningsmaterial? Det finns ett grund-
koncept, som knäcker alla dessa upp-
räknade insekter. Stora och snabba 
temperaturväxlingar, samt ett torrt 
klimat. Eller långtidsförvaring under 
+ 8 grader Celsius. Alltså ett flugbin-
darkylskåp. Vid kylskåpsförvaring 
kan man dela upp materialet, så att 
allt naturligt material ligger i plastpå-
sar (dubbla fryspåsar rekommende-
ras eller påsar med blixtlås) i kylskå-
pet, medan det konstgjorda — poly, 
tinsel osv får vara kvar i flugbindar-
hörnan. 

Konstgjort material kan angripas 
även det, men det händer så sällan att 
man inte behöver räkna med den ris-
ken. Men det lättaste och kanske mest 
praktiska för de flesta är nog att: 

* Stoppa allt i plastpåsar och sluta till 
väl. 

* Stoppa ned i frysen och låta ligga i 2 
dygn. 

* Ta ut och tina i rumstemperatur 
utan att öppna påsarna. 

* Frysa ned igen. 
* Tina. 
* Frysa ned en tredje gång. 
* Låta tina och sedan låta materialet 

ligga i väl slutna påsar efter använd-
ning. 

Som en extra säkerhetsåtgärd kan 
man gå igenom och kontrollera allt 
material styvt en gång i månaden — då 
bör man vara hundraprocentigt sä-
ker. 

Alla har kanske inte plats för ett 
kylskåp i flugbindarhörnan. Men alla 
kan regelbundet se över sitt material. 
Det behövs inte särskilt många nackar 
och fjädrar för att man skall komma 
upp i ett par tusen kronor. Den se-
riöse amatören kommer kanske till 
och med upp till 5-6.000 kronor —
eller mer. Ha därför som en god regel, 
att varje gång du köper något nytt, så 
gör du en "frys-behandling", innan 
du lägger materialet bland det övriga. 

Själv hade jag för ett tag sedan en 
mindre maggotodling i min flugbin-
darlåda. Och det var efter ett bindar-
uppehåll på bara två månader. Det 
hela var en mycket obehaglig upp-
täckt, som fyllde mig med äckel och 
olust. Jag visste att pälsmalen inte på 
något sätt kunde skada mig, men än-
då var det hela så äckligt, att jag inte  

ville ta i något material som hade legat 
i just de lådorna. 

Jag dammsög upp flera byrålådor 
med material, och det var ganska 
kostsamt att fylla på igen. Dessutom 
miste jag många udda material som är 
svåra att få tag i. Om pälsmalen kom 
utifrån eller från en hönsnacke som 
köpts någonstans just innan, det vet 
jag inte. Men hädanefter kollar jag 
allt. Så ett tips i all välmening, och för 
att du inte ska råka ut för samma sak: 
Se över ditt bindarmaterial! 

De som främst kan drabbas är alltså 
de, som binder i perioder och där-
emellan låter allt material ligga stilla. 
Eller de som binder allt som oftast 
men har stora förråd med material, 
som används sällan och därför får lig-
ga still. 

Det är heller inte bra att blanda köp-
material med sådant man kan få tag i 
från jägare. Man bör därför helst dela 
upp sitt material i: 

— Material frånjägare 
— Köpematerial från butiker 
— Syntetmaterial 
Så om du någon gång hittar en 

kläckning i full gång i din finaste 
tuppnacke, så vänta med att skicka 
mörka tankar till sporthandlaren, det 
kan finnas andra orsaker... 
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= SAGE — nya modeller — lägre priser —
kvalitetsspöna alla har råd med! 
Sätter du värde på ditt flugfiske? 
Upplev en ny dimension. Upplev hur BRA ett välbalanserat kvalitets-

spö fungerar. Det är din kanske värdefullaste fritid det gäller. Se till att 
få det bästa, det blir roligare då. Övertyga dig själv enkelt genom 

att PROVA ett SAGE innan nästa spököp. Det ångrar du aldrig! 
Vilket SAGE-spö du än väljer, får du svårt, MYCKET svårt, 
att hitta ett spö som är bättre. Tro oss, vi VET. 

OBS! ALLA modeller av SAGE tillverkas i USA av yrkeskunning personal med lång flugfisketradition bakom sig. 

GRAPHITE II — RESERVE POWER — En ny standard — Vilken KRAFT! 
MODELL TYP DELAR LINKLASS LÄNGD PRIS MODELL TYP DELAR LINKLASS LÄNGD PRIS 

39ORPA SPÖ 2 3-4 9' 2050, 896RPA SPÖ 2 8-9 218k- 
390R PB BYGGS 2 3-4 9' 1335:- 896RPB BYGGS 2 8-9 1590:- 
390R PC KLINGA 2 3-4 9' 1055:- 896RPC KLINGA 2 8-9 121k- 

49ORPA SPÖ 2 4-5 9' 2050:- 710ORPA SPÖ 2 7-8 10' 2215:- 
49ORPB BYGGS 2 4-5 9' 1335:- 710ORPB BYGGS 2 7-8 10' 16I0:- 
49ORPC KLINGA 2 4-5 9' 1055:- 710ORPC KLINGA 2 7-8 10' 1265:- 

590R PA SPÖ 2 5-6 9' 2100:- 910ORPA SPÖ 2 9-10 10' 2260:- 
59ORPB BYGGS 2 5-6 9' 1375:- 910ORPB BYGGS 2 9-10 10' 1664:- 
59OR PC KLINGA 2 5-6 9' 1095:- 910ORPC KLINGA 2 9-10 10' 1305:- 

596RPA SPÖ 2 5-6 2135:- 490-4R PA SPÖ 4 4-5 9' 226k- 
596RPB BYGGS 2 5-6 1485:- 490-4R PB BYGGS 4 4-5 9' 1625:- 
596 R PC KLINGA 2 5-6 1170:- 490-4 R PC KLINGA 4 4-5 9' 1265:- 

696R PA SPÖ 2 6-7 2135:- 590-4RPA SPÖ 4 5-6 9' 2310:- 
696R PB BYGGS 2 6-7 1485:- 590-4RPB BYGGS 4 5-6 9' 1645:- 
696R PC KLINGA 2 6-7 1170:- 590-4 R PC KLINGA 4 5-6 9' 1285:- 

690-4RPA SPÖ 4 6-7 9' 23Ik- 
690-4 RPB BYGGS 4 6-7 9' 1645:- LIGHTLINE/LIGHTWEIGHT 690-4 R PC KLINGA 4 6-7 9' 1285:- 

Tillverkad av en hybrid IM6-Graphite II-fiber. Designade för det lätta flugfisket i mindre vatten där precisionskast, långa tunna 
tafsar och fjäderlätt presentation är nödvändig. Progressive Taper som ger kontrollerad linhastighet. LL-spöna hör inte bara till 
marknadens bästa spön utan också till marknadens vackraste - Otrolig finish! 

MODELL TYP DELAR 	LINKLASS LÄNGD 	PRIS MODELL TYP DELAR LINKLASS LÄNGD PRIS 

279LLA SPO 2 2-3 2215:- 389LLA SPÖ 2 3-4 2255:- 
279LLB BYGGS 2 2-3 1380:- 389LLB BYGGS 2 3-4 I38k- 
279LLC KLINGA 2 2-3 1055:- 389LLC KLINGA 2 3-4 1055:- 

379LLA SPÖ 2 3-4 2215:- 49OLLA SPÖ 2 4-5 9' 2325:- 
379LLB BYGGS 2 3-4 1380:- 49OLLB BYGGS 2 4-5 9' 15Ik- 
379LLC KLINGA 2 3-4 1055:- 49OLLC KLINGA 2 4-5 9' 115k- 

59OLLA SPÖ 2 5-6 9' 2375:- 
59OLLB BYGGS 2 5-6 9' 1550:- MODERATE ACTION 59OLLC KLINGA 2 5-6 9' 119k- 

Kanske marknadens bästa spököp i förhållande till priset. Kastegenskaper, kvalitet, detaljer och finish är likvärdigt eller tom. 
bättre än betydligt dyrare spön av andra märken. 

MODELL TYP DELAR LINKLASS LÄNGD PRIS MODELL TYP DELAR LINKLASS LÄNGD PRIS 

490MA A 
490MAB 
49OMAC 

SPÖ 
BYGGS 
KLINGA 

2 
2 

4-5 
4-5 
4-5 

9' 
9' 
9' 

1355:- 
Se tillbehör 
940:- 

590MA A 
590MAB 
59OMAC 

SPÖ 
BYGGS 
KLINGA 

2 
2 
2 

5-6 
5-6 
5-6 

9' 
9' 
9' 

I390:- 
Se tillbehör 
960:- 

SAGE BLACK SPÖN 
690MAA 
690MAB 
690MAC 

SPÖ 

ING 
BYGGS 
KLA 

2 
2 
2 

6-7 
6-7 
6-7 

9' 
9' 
9' 

1390, 
Se tillbehor 
960:- 

Ekonomiserie med samma kastegenskaper som MA-serien. 
Enklare finish och detaljer. Är dock precis som ALLA AND 
RA SAGE-SPÖN tillverkade med största noggranhet i USA. 
Ett äkta SAGE, trots priset. 

MODELL TYP DELAR LINKLASS LÄNGD PRIS 

580A 
590A 
690A 

SPÖ 
SPÖ 
SPÖ 

2 
2 
2 

5-6 
5-6 
6-7 

8'  
9'  
9' 

99(k- 
999:- 
999:- 

SAGE TVÅHANDS FLUGSPÖSERIE. 

En flugspöserie utprovad i Norden för det nordiska fisket och anpassad till den speciella kastteknik som fler och fler anammar. En 
teknik som gör det möjligt att fiska på praktiskt taget alla platser som finns runt ett rinnande vatten. Spöserien har en, väl beräknad, 
obruten aktion. Spöna är lätta och välbalanserade. Den långa aktionen med den korta slaglängden gör att spöna kräver litet 
kastutrymme och tröttar inte fiskaren under utfiskningen. 
Sage tvåhandsspön är utvecklade efter modernaste principer och med bästa tänkbara material för sitt användningsområde. Tillver-
kade av yrkeskunning personal med lång vana och känsla för materialet. Taperade efter krav som vuxit fram efter många års fiske i 
Norden. — Utprovade och designade av Göran Andersson. 

I t  Ill 1 INI SI I\ 1201)S 121 11 	A11) III ANKS I 

LINKLASS 	LÄNGD 	PRIS MODELL TYP DELAR LINKLASS LÄNGD PRIS 

9-10 	14' 	3145:- 141IA SPÖ 3 0-12 14' 3145:- 
9-10 	14' 	2120- 1411B BYGGS 3 11-12 14' 2120- 
9-10 	14' 	1795:- 141IC KLINGA 3 11-12 14' 1795:- 

1611A SPÖ 3 II-12 16' 3325- 
1611B BYGGS 3 11-12 16' 2420:- 
161IC KLINGA 3 11-12 16' 2095:- 

Postorder. 
OBS Ny adress! 
Box 195, 184 22 Åkersberga 
tel. 0764-68000 ex. 

MODELL 	TYP 	DELAR 

1409A 	SPÖ 	 3 
1409B 	BYGGS 	3 
1 409(' 	 KLINGA 	3 

Xarpens 
SWEDEN 

Batik Valhallavägen 46, Sthlm, tel. 08-155850 
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Iglar simmar med slingrande rörelser. De förekommer i en mängd olika färgvarianter. Foto: 
Christian B Hvidt. 

Wolly-Bug och Kermit the Frog 
Öringar är inte lika sparsmakade som vi flugfiskare ibland tycks önska 
oss, när vi fiskar våra graciöst bundna torrflugor. Nej, istället tar de 
gärna en "läbbig", simmande igel eller en groda med långa spretiga 

ben.. . 
Av Poul Erik Bak 

   

   

 

En rätt bunden Wolly-Bug "andas" och "lever" i vattnet. 
Foto: Poul E Bak. 

 

Kermit the Frog. Foto: Poul E Bak. 
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Der er blevet skrevet meget om det 
naturlige småkrybs adfxrd og bevx-
gelse, så det vil jeg ikke komme ind på 
her. I stedet vil jeg kigge nxrmere på 
imitationer — eller bugger, om man vil 
— som irreden finder uimodståelige, 
sels når de fiskes i bevxgelser, som 
ikke horer det naturlige byttedyr fil, 
eller i andre farver end de naturlige 
byttedyrs; til tider i anderledes form 
og design end det naturlige forbillede 
foreskriver. Det har jeg taget store or-
reder på, isaer forår og efterår når or-
reden ikke serger fide på eller lige un-
der vandoverfladen. 

Et overset, men vigtigt byttedyr for 
irreden er iglen, som de fleste forbin-
der med sofiskeri efter udsatte orre-
der (put and take). Det er da også 
rigtigt, men i de vandlob jeg oftest 
bestiger, er iglen en viktig skabelse 
både for fisken og fiskeren, isar på 
steder med langsomt lobende stram 
og dybe huller. 

Det, der ger iglen fil et vigtigt bytte-
dyr for vores irred, er nok dens "ryt-
miske" bevxgelse samtidig med, at 
den er en meget langsom svommer og 
derved ikke kan undgå irredens 
opmxrksomhed. Iglens blide bevx-
gelser kan sammenlignes med en 
slanges, bare omvendt, d v s op og 
ned. 

Iglen findes ofte på steder med 
mange sten samt meget vegetation, 
oftest på åens evre del. De fleste ig-
learter er mark-farvede, nxrmest sor-
te til brun-oliven, men enkelte arter er 
meget lyse, grå-brune til tranfarvede. 
Iglerne veksler også meget i sterrelse. 
Den storste jeg har set ved maveun-
dersegelse af fanget fisk var 10 cm 
lang. De varierer fra 3-6 cm op fil 
enkelte på 8-10 cm. 

En af de ting, som ger iglen så vig-
tig, er at den tåler ganske surt vand, 
d v s vand som har et lavt pH. Det er 
af stor betydning for eftertidens flue-
fiskere — og os — da vores clognfluer er 
på stark nedgang p g a forurening af 
vandlobene. 

Wolly-Bug 
Jeg benytter kun et fluemenster til 

mit iglefiskeri. Det er et meget enkelt 
monster, som går under navnet 
"Wolly-bugger", nok kendt af de fles-
te sefiskere, som fisker efter udsatte 
erreder. Dens opbygning er såre en-
kel, nemlig en sort dubbet krop samt 
en kraftig hale af det meget blide ma-
rabou, som i våd tilstand Masker helt 
sammen, samtidig med at det er me-
get livagtigt. Det er med til at give  

fluen "liv" ved indtagning af flueli-
nen samtidig med, at man bevxger 
fluestangsspidsen stille op og ned. 
Det får som regel irreden til at hugge. 
Jeg blybelaster alle mine igler fortil for 
at opnå den bevxgelse, som kan sam-
menlignes med en jig's, og som er så 
karakteristisk for netop iglen. 

Wolly-bugger kan også imitere an-
det end igler, nemlig bersteorme 
samt lampretter (nejonögon) og åle-
yngel, som irreden sxtter stor pris 
på. 

Til trods for farvevariationerne la-
ver jeg altid mine igler i sort. I sterrel-
sen anvender jeg for det meste krog st 
10 3 x L, men forår og efterår går jeg 
over fil st 8 3 x L. Midt i sxsonen be-
nytter jeg st 12-14 3 x L. Seiv i en 
klwkning af dognfluer har Wolly-
buggeren vist sig uimodståelig. 

Grodor 
Et andet vigtigt byttedyr for orre-

den er freen, som de fleste nok har 
overset. 

Det hele startede for nogle år siden, 
da jeg var på fisketur ved en midt-
jydsk å. Jeg fik et par pxne bkorre-
der på en oliven "Matuka". Da jeg 
senere undersegte maveindholdet på 
de fangede fisk, viste det sig til stor 
forundring, at de var propfulde af fm-
er, som netop havde forladt deres n-
gesxk. 

Det gav stof fil eftertanke. Hvordan 
skulle jeg nu imitere dette hjemme 
ved fluestikket? Her kom amerikaner-
v mig igen fil stor hjx1p, da jeg tit har 
hest om deres bass-fiskeri med store 

forts på nästa sida 
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Nymfer 
	

\jk-  S   '`-^( 

	

Våtflugor 	 

Flymfer 

5,j, Streamer 

Hårvingade 

Laxflugor 

Torrflugor 
Jag binder torrflugor med Metzhackel eller annat likvärdigt amerikanskt superhackel. 

Även övrigt material är av högsta kvalitet. 
Alla flugor levereras i okrossbara plastaskar. 
Min katalog för 1988 innehåller ca 200 flugor. 

Du kan även få din egen specialfluga uppbunden. 
Kvalite och personlig service är mitt motto 

Katalog med provfluga får du mot 15 kr i frimärken eller insatt på pg 474 50 68-9. 

Ronnies Flugor 
Åmotsvägen 15 816 00 Ockelbo tel 0297-414 24 mån—fre 9.30-18.00. 

forts från föreg. sida 
fluer i de mxrkeligste former og far-
ver. De bruger isaer fluer af hjortehår, 
men det skal lige nxvnes, at deres 
bugger for det meste fiskes som hor-
fluer — derfor hjortehår. 

Jeg husker isxr en "torflue", som 
er opbygget af hjortehår å la muddler 
og med kraftig hale af blocle hanefjer, 
som skal udgore benene på en fru. 
Den skal fiskes med hurtige ryk, som 
får benene til at bevxge sig. Dette gav 
mig ideen til netop min fruimitation. 
Den går naturligvis under navnet 
"Kermit the frog"; men min udgave 
skal fiskes våd, d v s lige under vand-
overfladen. 

"Kermit the frog" er bundet med 
ben, ryg og hoved af olivenfarvet 
hjortehår. Benene er lange som på 
dens naturlige forbillede. Hovedet 
har jeg opbygget å la muddler, og for 
at give fluen lidt liv har jeg givet den 
oliven kropshackel. 

Man begynder med at fore binde-
tråden ned til krogbojningen. Her 
bindes et kraftigt bundt hjortehår ind, 
således at spidserne peger bagud. 
Skil så hjortehårene i tre lige store 
bundter med 8-talstorn. Det midters-
te bundt skal udgore ryggen. 

Kor så bindetråden op ad de to  

bundter, som skal udgore benene. 
Sorg for at de forste torn ved roden er 
stramme. Tre tom til hvert ben; det 
skal hjx1pe med til at give benene liv 
og gore dem mere bevxgelige, når de 
er fxrdige (se tegning). 

Bind så det oliven kropshackel ind 
med spidsen ind mod krogen, dub 
bindetråden med gul flyrite og lav 
kroppen. Kor derpå hacklet frem over 
den dubbede krop. 

Boj derefter de hjortehår, som ud-
gm ryggen, frem over kroppen. Bind 
dem ind så de stritter, efterfulgt af 
endnu et bundt hjortehår (muddler-
stil). Klip hovedet til. 

Nu mangler kun ojnene (rulleojne). 
De sxttes på med hurtigtorrende se-
kund-lim. Fluen — eller buggeren, om 
man vil — er nu fxrdig. 

Det, der ger fluen attraktiv for orre-
den, er nok benene, som bevxger sig 
som på en rigtig fre, d v s samles og 
spredes i svommende bevgelser 
ved indtagning af fluelinen. Fruen 
skal blybelastes fortil for at få den 
ned. Den er sjov at binde og ikke 
mindst sjov at fiske med. Og fiske kan 
den — både ved seer og stromvand. 
Da jeg i sin tid viste mine venner de 
forste froer, spurgte de: "Hvad er 
det?" — "Kan det fange fisk?" 

Men jeg tror nok, at de siden er 
kommet på andre tanker. Hvorfor? 
Prov sels! Den er sikkert også fin til 
fisk uden fedtfinner, her txnker jeg 
på gedder m m. Desvxrre har jeg ik-
ke de store erfaringer på dette felt 
endnu. 

Faelles for begge imitationer er, at 
de fiskes bedst furst og sidst på s-
songen, hvor vandet er koldt. 

Bindbeskrivningar 
WOLLY-BUGGER 
Krog: PARTRIDGE H1A st 8-14 eller 
TMC 200 nymfekrog st 8-14 
Krop: Sort kanin eller flyrite nr 2 — prik-
kes godt ud! (Originalmonstret er med 
sort kropshackel, men det undlader jeg.) 
Hale: Stort bundt sort marabou med 2-4 
strimler pearl flashabou blandet i 

KERMIT THE FROG 
Krog: PARTRIDGE D4A st 6-8 
Ben, ryg, hoved: Hjortehår, indfarvet 
oliven 
Krop: Gul flyrite nr 4 
Kropshackel: Oliven hanehackel 
Hoved: Oliven hjortehår å la muddler 
Ojne: "Magic-ojne" (rulleejne) 
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NÄR DET GÄLLER FLUGLINOR 	  

Några frågor att ställa sig själv inför nästa inköp av fluglina! 
Vill du ha en fluglina som: 

A. är näst intill töjningsfri? 
B. ej krackelerar (ej spricker)? 
C. på sjunklinorna har inbyggd "Density Compensation", 
dvs sjunker mer rakt? Detta, tillsammans med ingen töjbar-
het, ger AVSEVÄRT större chans att registrera fiskens hugg 
samt ger AVSEVÄRT bättre kroningsegenskaper. 

Svaret på frågorna är: AIRFLO SUPER PLUS (Framtidens fluglina upp-
byggd av en nyutvecklad plast på Kevlarkärna). 

AIR FLO SUPER PLUS har dessutom en hel rad andra STORA FÖRDE-
LAR jämfört med PVC-linorna: 1- Kastar bättre i vind. 2- Mindre energiför-
luster under kast. 3- Bättre linkontroll och högre precision i kast. 4- Mer 
nötningshärdiga. 

AIRFLO SUPER PLUS finns i Float, Intermediate, Slowsink, Fastsink, Super 
Fastsink, Depth Charge (550-900 grain) i DT, WF(=Longbelly), ST, samt våra 
egna speciella LOOPtaperingar för Laxfisket. Dvs. ett komplett utbud för 
alla upptänkliga situationer. Priser 298:- till 440:-. (En WF flyt = 398:-) 

Vill du ha en fluglina som: 
A. töjer sig upp till 6 meter på 25 meter? •(Testa själv!) 
B. krackelerar, spricker? Detta sker oftast redan under första 
året. 
C. på sjunklinorna, sjunker som ett "U"? Detta, tillsammans 
med det stora "svajet" (töjbarheten), ger sämre chans till 
registrering av fiskens hugg samt sämre krokningsegenska-
per. 

Svaret på frågorna är: Alla PVC-linor. 

'(Lägg en Airflo Super Plus samt en PVC-lina bredvid varandra - lika långa, ungefär 20-25 
meter på marken. Håll nu upp linorna i luften - simulera ett hugg - prova töjbarheten - du 
kommer att bli förvånad över resultatet och frågan kommer osökt: Hur många fiskar har jag 
över huvudtaget aldrig känt? Vad innebär det för kastegenskaperna mm mm? Spänn upp 
linorna maximalt och släpp - Airflolinan faller platt medan PVC-linan far iväg som en gum-
misnodd, (akta ansiktet). Dra egna slutsatser!) 

VÄLJ RÄTT - FRÅGA EFTER AIRFLO! 

AIRFLO FLÄTADE, TAPERADE TAFSAR. -förändrar ditt fiske 

Systemet med snabbt utbytbara flätade tafsar i olika variationer som Flyt, Intermediate 
och Snabbsjunk ger nya unika möjligheter att snabbt och enkelt fiska flugan på rätt sätt 
och på rätt djup. Utan tvekan framtidens flugtafsar. OBS. Förväxla ej Sue Burgess 
Airflotafsar med andra fabrikat. 
Airflotafsarna är: 
A. Taperade, (ej limmade i sektioner). 
B. Flyttafsarna har impregnerat flytmedel. 

eleleeel~~ 

Inga knutar! Inget lim! 

Till denna säsong finns (äntligen!!) också Loop Lax- och Havsöringstafsar: 10' Super Fastsink, 10' Fastsink samt 12' Intermediate. 

	NYHET!! LOOP LEADER/TIPPET DISPENSER. - Made in Soveden 

C. Sjunktafsarna har impregnerat sjunkmedel som sjunker fortare än bly, och det sitter 
kvar. (Inga koppartrådar eller dyl.) 
D. Är ihåliga endast i butten och mer kompakta mot spetsen vilket ger bättre överrull-
ning. 
E. Unik snabbkoppling för snabbyte mot fluglinan medföljer. 

VÄLJ RÄTT - FRÅGA EFTER AIRFLO! 

Hjälper dig att hålla reda på tafsmaterial och flätade tafsar. 
En tafsdispenser är i och för sig ingen nyhet. Iden att ha tafsspolarna i en box istället för i en stor härva i 
någon av fickorna är gammal. De flesta av oss "gamla" flugfiskare har nog också en och annan 
gammal ICKE FUNGERANDE dispenser på hyllan. LOOPdispensern är utvecklad av samma orsak 
som LOOPrullen - det som finns fungerar för dåligt eller tom inte alls. 
LOOP LEADER/TIPPET DISPENSER är en NYHET, en efterlängtad sådan - därför att den 
FUNGERAR. 
* Har plats för 4 olika dimensioner tafsmaterial. 
* Lätt att ladda med eget favoritmaterial. (Stor diameter på spolen). 
* Levereras med 4 tomma spolar. 
* Speciella, färgkodade Loopspolar, laddade med 35 meter Loop tafsmaterial kan köpas separat och 

passar till dispensern. 
* Har plats för 3 olika flätade tafsar. 
* Plats för laddningsnål, snabbkopplingar, flugor eller andra små tillbehör. 
* Rätt storlek. (Som en snusdosa). 
* Hög kvalitet. (Acetal). 
* FUNGERAR!! 
* Rätt pris - endast 98:-. 
* Patent Pending. 

LOOP TAFS MATERIAL 35 meter/spole. IGFA-klassat! 

Ett extremt bra tafsmaterial, kostar lite mer - men är definitivt värt pengarna. Kort och gott - Det bästa 
vi testat! 
Levereras på färgkodad LOOPspole som passar direkt i LOOP TAFSDISPENSER. 
Dimensioner: 0,104 - 0,128 - 0,148 - 0,165 - 0,205 - 0,235 - 0,260 - 0,285 Pris: 25:-/spole. 
(Materialet finns även i dimensionerna 0,31 - 0,33 - 0,37 och 0,40. 35 m/spole. Levereras på traditionell 
spole. Ladda själv! Pris: 29:-/spole). 

SE AIRFLO OCH LOOP HOS DIN ÅTERFÖRSÄLJARE ELLER KARPENS. 

Butik: 
Valhallavägen 46, Sthlm 
tel. 08-15 58 50 

Postorder. 
OBS Ny adress! 
Box 195, 184 22 Åkersberga 
tel. 0764-680 00 vx. Xarpens 

SWEDEN 
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FLUGFISKEUNIVERSITETET 
Erbjuder dig som vill utveckla ditt flugfiske en veckas intensiv instruk- 
tion i modernt flugfiske i Norge. Fiskevattnet är normalt mycket bra, ett 
av våra egna smultronställen. Men av för oss praktiska skäl meddelas 

vattnet endast till betalande deltagare! Dina lärare blir Kenneth Bo- 
ström, Dick Riberg, Bengt Öste och Lennart Bergqvist. Kursen omfattar: 

KASTTEKNIK FLUGBINDNING SPÖBYGGNAD 
FISKESTRATEGI VADNING 

	
VATTENVÅRD 

ENTOMOLOGI 
	

REDSKAP 
	

OCH EKOLOGI 
Kursen är vecka 28. Pris 1.350:—, tillkommer inkvartering i hytte ca 30 kr per person och dygn, självhushåll. 

Anmälan till Lennart Bergqvist, Brunnsvägen 7, 671 50 Arvika, tel: 0570/154 79. 
Ring gärna och begär mer information. 

ENDAST 30 DELTAGARE — ANMÄL ER SNARAST! 

Jahaja. Så var det dags igen att tillönska 
alla bokmalar och Bokbiten-läsare ett rik-
tigt GOTT NYTT ÄR. Fast om sanning-
en skall fram, har jag just tänt det första 
adventsljuset, så det känns ju inte helt i 
sin ordning att så här långt Körväg tänka 
sig att året vänt blad och att man åter skall 
behöva tänka sig för innan man daterar 
sina brev och andra skrivelser. Men det 
skall skrivas i tid, det som tryckt skall bli. 

Än är det långt till vår och flugfiskefröj-
der,  , även om jag ser fram emot en dust på 
isen med regnbågar, kanadaöringar och 
öringar på pimpelspöt. Man tager vad 
man haver. 

Liksom på världsbörsen tycks det ha 
inträtt en baisse. Kanske är vi på väg in 
flugfiskelitteraturens lågkonjunktur. Det 
blir i alla fall en ganska mager Bokbit den 
här gången. Det skulle inte kännas oävet 
med lite hjälp från alla er Bokbiten läsare, 
som har ett antal böcker på er hylla, som 
nog inte tidigare eller kanske för länge 
sedan omnämnts. Den där alldeles spe-
ciella boken, som gett er så många nöjsam-
ma och lärorika stunder. Den som kanske 
startade ert flugfiskeliv. Ge andra en 
chans! Skriv och berätta om den! Adressen 
är: Bokbiten, do Jan Sekander, PI 2252 
Esseboda, 280 70 Lönsboda. 

Jan Sekander  

Göran Bergengren: 
"Gäddan — fågelsjöns krokodil och 
andra fiskar" 
Interpublishing 
Pris: ca 100 SEK 
Så skall en faktabok för barn se ut! 

"Gäddan — fågelsjöns krokodil och 
andra fiskar" av Göran Bergengren 
har som huvudperson en vetgirig kil-
le eller tjej i småskoleåldern, som med 
sin pappa eller farbror Henning, 
ibland Hector fiskare, drar på fiske i 
sjöar och strömvatten under årets oli-
ka tider. Men de går inte bara ut för att 
fånga fisk. Pappa eller de snälla far-
bröderna berättar kunnigt, lättfattligt 
och medryckande om fiskarnas liv 
och vanor, om fåglarna vid sjön, om 
insekterna, om hur man fiskade förr, 
om hur man lagar till sin fångst, om 
hoten mot sjö och älv och mycket an-
nat. Till samman upplever de öring-
ens lek, ser fiskgjusens kamp med 
storgäddan eller halstrar nyfångad 
mört vid strandens brasa. Och pappa 
berättar utan att förtröttas och svarar 
på frågor. 

Det är en ovanligt helgjuten bok, 
rikt illustrerad med Gunnar Johnsons 
härliga teckningar av fiskar, fåglar 
och insekter. Den har mycket att lära 
ut, inte bara till de yngre. 

Visst, den är ingen flugfiskebok. 
Men så enkelspåriga får vi väl ändå  

inte bli, att vi inte kan läsa och upp-
skatta andra böcker om fiske, och fis-
kar åtminstone om de håller samma 
höga kvalitet som denna. Ge den till 
son, dotter, barnbarn eller vem du vill 
eller använd den som godnattbok för 
dessa. Du kommer att ha lika roligt 
som de. 

Jan Sekander 

Benny Lindgren: 
Säveåns Laxfiske 
Sportfiskarna Göteborgs och Bohus 
län 
St Paulig 5 
416 60 Göteborg 
Pris: SEK 88:— 
Medl i Sportfiskarna SEK 50:— 
Numera göteborgaren och tillika 
sportfiskaren Benny Lindgren, har 
med boken eller snarare häftet (50 si-
dor) "Säveåns Laxfiske" gjort det 
möjligt för en bredare allmänhet att 
själva bilda sig en uppfattning om Sä-
veån som laxälv förr och nu. Publika-
tionen är rikligt illustrerad i både färg 
och svart-vitt. Och inleds med en 
"story" där författaren med spinnspö 
och orange Rapala wobbler fångar 
och landar ett par välväxta blanka ju-
nilaxar. 

Därefter följer ett avsnitt om Säve-
åns laxfiske i svunnen tid. Benny på-
pekar att det är mycket troligt att 
svenskt laxflugfiske här har sin vag-
ga. Det finns sportfiske dokumente-
rat i bild från år 1786 och i text från år 
1830. Avsnittet illustreras med en rad 
tidstypiska bilder. Bokens tyngd-
punkt tar nu vid med fyllig beskriv-
ning av dagens heta fiskeplatser i ån. 
Det ges statistiska sammanställningar 
och kartor där de olika fiskeplatserna 
är numrerade i logisk ordning. I dags 
dato finns det tre olika kortområden i 
älven, Sävedalsvattnet, Jonsereds-
vattnet och Lerums Laxfiske. Utan 
tvekan ett nyttigt kapitel för tillresan-
de laxfiskare, om var, när och hur de 
skall fiska. Till detta kommer ett kor- 

BOK- 
BITEN Redaktör Jan Sekander 
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SPÖ FÖR -88. 
1(g 	å,  (g 	Vinterpriser på BRUCE & WAL- 

KER. Klingor från FENWICK, DA- 
	  VID NORWICH, BRUCE & WAL- 

KER mm. Trevliga grafitklingor 
till bra pris. 9' och 9'6". SEYMO ringar. WAYLAND rullfästen. Nya bra rullfästen 
med träinlägg. 

REGAL bindstäd. Går det att hitta bättre? Eftersom smaken är olika, sålär man 
väl tvista om detta. Dom som provat det tycker det är helt suveränt. Men kvalitet 
kostar. 

LUREFLASH VARNISH APPLICATOR. Lackflaska med tunn pip som gör 
dubbingnål överflödig vid lackning av flughuvud. Finns utan och med klar, röd eller 
svart lack. TINSEL; FLUOR. BINDTRAD, FLOSS, BODYTUBE mm. 

SPARTON Bra stark bindtråd i 11 färger. 240 m. per spole. Finns även som 
MICRO tråd i 10 färger. SPARTON, LUREFLASH och ANTRON distribuerar vi även 
till återförsäljare. 

NYTT: FOTHERGILL fiskeväst i normal och kort utförande. Genomtänkt. 

BOX 8012, 421 08 Västra Frölunda 031-47 35 60 

Scandinavian Sportsmen Fluga & FlöteAB 	Drottninggatan 60- 252 21 Helsingborg 
Fersens väg 16, 211 42 Malmö. Tel 040.118095. 	 Telefon 042-14 67 76 - 12 16 21 

>411< FRÅN RST 
STÄLLER ALLT 
1 SKUGGAN. 

56102 HUSKVARNA Box 2003 
Tel. 036-13 4197 S W E DE N 

AB FISKARNAS 
REDSKAPSHANDEL 
S:t Paulsgatan 4, Box 4074, 102 61 Stockholm 4 
Telefon 08-41 8214, 44 21 29 

FO R FISHING 

iskeknuten 
ANDERS WALLENGREN 

291 54 KRISTIANSTAD HOVSLAGAREGATAN 1 
TEL.044 -12 75 70 

detra Larmgatan 16 Tel 11 55 72 
401 23 GOTEBORG 1 11 67 21 

Baldersgt 26 Oslo2.76.02445864 
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tare avsnitt om laxfiskets konst, typ 
redskapstips och betesval. 

Fiskevård är ett självklart inslag i 
Säveån. Huvudmålet är att garantera 
laxstammens överlevnad. I kapitlet 
"Dagens fiskevård" beskriver förfat-
taren hur SPORTFISKARNA arbetar 
med dessa frågor. I slutet av publika-
tionen finns en utförlig käll- och litte-
raturförteckning. Författaren redovi-
sar till och med vilka han intervjuat 
för att materialet enbart skall innehål-
la sanningar. På bokens två sista sidor 
finns ännu en lista. En matnyttig så-
dan med mer än 100 böcker om lax i 
alfabetisk ordning. 

Sammanfattningsvis kan sägas att 
detta skrivna alster inte kommer att 
gå till historien som något litterärt 
mästerverk. Men däremot som guide 
till kommande Säveå-besökare fyller 
den en plats. Boken är snarare en in-
formationsfolder modell tjockare, än 
något som tillfredsställer läslustan. 
Men om sådant har författaren på-
passligt tipsat om på "häftets" två sis-
ta sidor. 

"Säveåns Laxfiske" finns även i 
numrerad upplaga, signerad och ut-
given i endast 100 exemplar samt 
bunden i påkostat klotband. 

Priset för lyxupplagan är SEK 175:— 
Björn Blomqvist 

Jan Griinwald: 
Laksebanen 
116 s 
Skarv Publications Kongevejen 45 
B 
2840 Holte 
Danmark 
Dkr 98 
Jan Griinwalds roman(!) "Lakseba- 
nen" är en skrämmande framtidsvi- 
sion; på något vis en laxfiskets "Du 

Sköna Nya Värld" ("Brave New 
World" — A Huxley). I sin science-
FISKtion har han vridit fram tiden till 
det 21:e århundradet. Naturen är ut-
raderad, det finns inget strömmande 
vatten, och haven är förgiftade. Lax-
fiske bedrivs på en "laxbana" — ett 
övertäckt område, där man har åter-
skapat en sorts laxälv med tillhörande 
natur. Avancerad elektronik styr hela 

forts på nästa sida 



ORVIS: Ett fåtal byggsatser till 9'3" SPRING 
CREEK kvar. Passa på. 

METZ. Tupp och höns, nackar och saddle. 
Ny leverans utlovad i Februari. Var med i tid! 
Mycket bra priser. 
DAVID NORWICH SPÖN: 2 serier trä-
spön från 6'6"-8'6". Tas hem på beställning. 
GRAPHITE: Tvådelade från 6'9"-9'3". Bl a ett 

7'9" för lina 2-3. 3-delade från 9'6"-11'. 4-delade "STOWAWAY" från 8'6"-10'. Sist men 
inte minst 3 nya laxspön, 15' #10-12, 15' #12-15 och 18' #10-12. Det sista ett s k 
Speykastarspö. 
Tidningen ROD & REEL testade ett 9' STOWAWAY i Aprilnumret 1987. Och öste lovord. 
David Norwich spön är hantverk och kan ta lite tid att få hem. Beställ gärna. Vi försöker vara 
före lite för direkt leverans. 
FENWICK: WORLD CLASS OCH EAGLE SPÖN. Vi är lovade leverans i Mars. Beställ 
gärna ditt spö redan nu. Alla FENWICK spön levereras i aluminiumtub och med livstids 
garanti för första ägaren. 

SCIENTIFIC ANGLERS: Linor naturligtvis, men deras SYSTEM 2 rulle har vi fått 
hem. Vi REAR dessutom ut linor med lite udda taperingar och klasser. 
BARBOUR: Jackor i vaxad bomull. Ny väska i samma material och nya rullfodral i 2 
storlekar. Med lammull på insidan. 

SKARP'S FLY FISHING AB 
Bangatan 36 414 64 Göteborg 031-1400 16 

Katalog 10:— Supplement till våren. 
Vi chansar med att ha lite telefonservice även på kvällstid. Då är numret 031-47 35 60. 

RDEXR 
Industrigatan 8 

46137 Trollhättan 
tel. 0520-37730 

forts från föreg. sida 
anläggningen. En vandring genom 
en kanal från saltvattenbassängen till 
laxbanan har ersatt laxens vandring 
från hav till älv, som vi känner den i 
dag. 

Men även i en kal, "elektronisk" 
värld bjuder Grunwald på fightande 
fisk, och lyckas till och med lära ut en 
del om laxens beteende. 

Boken är intressant och spännan-
de, men samtidigt ett "varnande pek-
finger" för hur det kan gå, om vi inte 
ser upp i tid och bromsar förstörelsen 
av naturen. ABSOLUT LÄSVÄRD! 

Kirsten Andersson 

Dansk fiskeguide 
"Guide til Danmarks bedste fiskevande." 
Förlag: "Fisk og fri" Danmark 
Pris: 110 Dkr. 
Beloppet insättes på P.G 8456666 Fisk og 
fri D.K. 
Nu finns det äntligen en uppföljare 
till "Danske fiskevande". 

Boken är oumbärlig för dig som pla-
nerar att tillbringa en kortare eller 
längre tid i D.K, för fiske. 

Fiskeutbudet är imponerande. Ca 
300 åar med Regnbåge-Bäcköring-
Havsöring och enstaka laxar. 

Ca 230 sjöar med Regnbåge - Sjö-
öring - Vitfisk - Gädda - Gös - Abborre 
osv. Ca 60 "Put and Take" vatten,  

med kontinuerlig utsättning av fisk. 
Ca 650 kustplatser med det fantastis-
ka utbudet av fisk som finns där. Du 
som är intresserad av Havsfiske får ca 
300 platser med A-P position Huvud-
sakligen i Öresund och Sydliga Katte-
gatt. 

All information är grundlig och lätt-
överskådlig. T ex fiskeplatser — köp  

av fiskekort — pris — vilka slags fiskar 
som finns i vattnet — speciella förhål-
landen vid ett vatten. Fredningstider 
— fiskesätt — minimått och adresser på 
klubbar. 

Illustrerad med ett 70-tal foto och 
teckningar. 

Utförlig Danmarkskarta medföljer. 
Erik Börsting 

Vad vet Du om 
ODEXR? 

Vet Du, att vi är bland de största leverantörerna av 
Flugbindningsmaterial i hela Skandinavien? 

Vi ska ge Dig en liten provkarta på vårt sortiment: 

Chenille i 4 bredder och 37 nyanser, dvs hela 148 olika varianter! Floss har vi i 37 olika 
nyanser och Fly Rite i 40! Vanligt Antron säljer vi i 30 olika nyanser och därtill kommer 
ytterligare 13 med Fluor Antron! Marabou har vii 5 olika kvaliteter och 35 nyanser, för att bara 
inte tala om vårt sortiment av bindtråd: 7 olika kvaliteter i 36 nyanser! Vårt sortiment av 
tuppnackar innehåller 12 olika kvaliteter i 20 olika basfärger. De c:a 40 hyllmeter krok vi har 
på lager räcker till det mesta. 

Givetvis har vi också allt annat, en flugfiskare behöver såsom bindstäd, verktyg — och vårt 
sortiment av flugspön och flugrullar har man redan länge hört talas om! 

Viktigt för Dig att veta: Fråga alltid efter ADEXA-varor! Ty-
värr förekommer det att man river av våra etiketter och sätter 
dit egna i stället. I en ADEXA-originalförpackning vet Du alltid, 
vad Du får! 
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TACKLE DESIGN 

LOOP FLUGRULLAR. 

Konstruerad efter helt nya moderna principer. Med LOOPrullen tar kon-
struktionen av flugrullar ett stort steg framåt - in i rätt århundrade! För 
FAKTUM är att andra flugrullar tillverkas enligt en princip som är över 
hundra år gammal. En konstruktion som behöver broms för att motverka 
att spolen övervarvar - det har faktiskt gått så långt att många tror att 
bromsen behövs för att bromsa fisk!! LOOPrullen är den första (och 
enda!) flugrullen som är konstruerad utan broms, dvs som vi flugfiskare 
vill ha den. LOOPrullen är också mycket riktigt konstruerad av flug-
FISKARE. LOOPrullens spole roterar med minimalt motstånd - nästan 
samma från linans början till sista biten backing, och startar mjukt utan 

— Made in Sweden - 

att övervarva. 
NYHET på LOOPrullarna för 1988 är centrumjusteringsratten vilken gör 
det enklare att finjustera gången på spolen. (Justeras efter tafsens grovlek 
och det fiske som bedrivs.) Den nya justeringsenheten ger också möjlighet 
att på traditionellt sätt byta x-spolar. 
LOOPrullarna finns i 6 storlekar som täcker ALLT FISKE - från det 
superlätta till det tyngsta. 

Priser från 1425:- 
Nya svarvade x-spolar med priser från 445:- 

Läs mer om marknadens mest funktionella flugrulle i GRATIS BROSCHYR! eller i Karpens Postorderkatalog. 

`--• NYHET!! NYHET"  	

LOOP LEADER/TIPPET DISPENSER. — Made in Sweden — LOOP NEOPRENEVADARE 
Hårdtestade säsongen -87. Fungerade perfekt! 3 mm 
tjocka. Nylonförstärkta in- och utvändigt. Insidans 
sömmar limtejpade. Innerficka. Hängslen med delrin 
snabblås. Strumpmodell - dvs utan stövlar men avsed-
da för vadarskor. Grusskydd. Färg: Svarta. Repara-
tionssats medföljer. Mkt smidiga att gå och vistas i. 
En speciell, lättförståelig anvisning hur vanliga stövlar 
limmas fast medföljer. Vi rekommenderar att limma 
fast stövlar. Det fina med att köpa byxan i strumpmo-
dell är att benlängd och stövel EXAKT kan anpassas 
och nära nog "skräddarsys" för maximal komfort och 
trivsel. (Gör monteringen själv eller vänd dig till din 
skomakare eller låt oss hjälpa dig med detta.) Låt inte 
det låga priset på byxan avskräcka. Priset beror på 
direktinköp från fabrik. Samma fabrik levererar också 
till flera av USA:s större flugfiskefirmor. När dessa 
firmors neoprenevadare kommer till Sverige är det helt 
andra priser som gäller. 
PRIS 1195:- OBS! Begränsat antal under 1988. Så 
långt lagret räcker. Vi tar bara hem 1 leverans för 1988. 

Butik Valhallavägen 46, Sthlm, tel. 08-15 58 50 

Postorder: 
OBS Ny adress! 
Box 195, 184 22 Åkersberga 

KARPENS FLUGFISKE AB 	teL 0764-68000 vx. 

Hjälper dig att hålla reda på tafsmaterial och flätade tafsar. 
En tafsdispenser är i och för sig ingen nyhet. Iden att ha tafsspo-
lama i en box istället för i en stor härva i någon av fickorna är 
gammal. De flesta av oss "gamla" flugfiskare har nog också en 
och annan gammal ICKE FUNGERANDE dispenser på hyl-
lan. LOOPdispensem är utvecklad av samma orsak som LOOP-
rullen - det som finns fungerar för dåligt eller tom inte alls. 
LOOP LEADER/TIPPET DISPENSER är en NYHET, en 
efterlängtad sådan - därför att den FUNGERAR. 
* Har plats för 4 olika dimensioner tafsmaterial. 
* Lätt att ladda med eget favoritmaterial. (Stor diameter på 

spolen). 
* Levereras med 4 tomma spolar. 
* Speciella, f'argkodade Loopspolar, laddade med 35 meter 

Loop tafsmaterial kan köpas separat och passar till dispen-
sera. 

* Har plats för 3 olika flätade tafsar. 
* Plats för laddningsnål, snabbkopplingar, flugor eller andra 

små tillbehör. 
* Rätt storlek. (Som en snusdosa). 
* Hög kvalitet. (Acetat). 
* FUNGERAR!! 
* Rätt pris - endast 98:-. 
* Patent Pending. 

LOOP TAFSMATERIAL 35 meter/spole. 

IGFA-Idassat! 

Ett extremt bra tafsmaterial, kostar lite mer - men är definitivt 
värt pengarna. Kort och gott - Det bästa vi testat! 
Levereras på färgkodad LOOPspole som passar direkt i LOOP 
TAFSDISPENSER. 
Dimensioner: 0,104 - 0,128 - 0,148 - 0,165 - 0,205 -0,235 - 0,260 
-0,285 Pris: 25:-/spole. 
(Materialet finns även i dimensionerna 0,31 - 0,33 - 0,37 och 0,40. 
35 m/spole. Levereras på traditionell spole. Ladda själv! Pris: 
29:-/spole). 

SE AIRFLO OCH LOOP HOS DIN ÅTERFÖRSÄLJARE 
ELLER KARPENS. 

LAXFISKE — Vi har (troligtvis) platser kvar på våra "eg-
na" vatten i ORKLA. Skynda dig att boka. Förstklassiga 
vall — bra logi m till "rätt" pengar. Även laxt treskolor. 
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Varför inte 4-delat? 
Packpack, Poacher, Smuggler, Sto-
waway — de har olika namn men de 
har mycket gemensamt, de behändi-
ga flugspön som består av från 4 upp 
till 8 delar. 

Deras stora fördel framför andra 
flugspön är naturligtvis att de är ut-
omordentligt lätta att transportera. 
Det senaste spöt av det slaget på den 
svenska marknaden, Stowaway (fri-
passagerare, på svenska) från David 
Norwich i Skottland kräver inte mer 
än 70 cm utrymme för en åtta-och-en-
halv-fotare, medan Hardy's Smugg-
ler — det mest extrema "plocke-pinn-
spöt", nio-och-en-halv-fotaren, be-
står av åtta delar — nöjer sig med 40 cm 
och därmed ryms i en portfölj eller till 
och med en djup innerficka! 

Formatet är en stor fördel, hur man 
än färdas. Men naturligtvis har dessa 
spön också en nackdel, om än av vad 
man skulle kunna kalla engångsna-
tur: de är några hundralappar dyrare 
än motsvarande tvådelade. 

Jag har under några år fiskat ganska 
flitigt med Smuggler, och nu prövat 
även Stowaway och har hos dessa 
spön funnit en annan, gemensam för-
del utöver att de alla är behändiga att 
resa och fjällvandra med: de kastar 
alla bättre än motsvarande tvådelade. 
De många holkarna gör aktionen lug-
nare och djupare, och ett fel som jag 
trodde att dessa spön skulle ha — att de 
kunde lossna eller vrida sig i någon av 
de många holkarna — har jag hittills 
aldrig stött på. 

Fyrdelade kolfiberspön, eller såda-
na som består av ännu fler delar, kan 
alltså rekommenderas — jag tror att de 
under de närmaste åren kommer att 
kapa åt sig en allt större del av mark- 

naden. Den som liksom jag rest med 
flyg och buss och bil med en tvådelad 
elvafotare (eller, ännu värre, en ode-
lad sjufotare) gör nämligen inte gärna 
om det... 

Stowaway, det senaste i raden, 
säljs av Skarps Flyfishing AB (Banga-
tan 36, 414 64 Göteborg, tel 
031-14 00 16) och finns i tre längder: 8 
fot 6 tum, 9 fot och 9 fot 6 tum. Priser-
na, med lättmetalltub, är i svenska 
kronor 1 700, 1 750 respektive 1 800 
(under 1987 — sannolikt stiger de med 
omkring 100 kronor år 1988). Stowa-
way är alltså ett brittiskt spö, med 
samma läckra finish som de bästa 
amerikanska. 

Airflo, kapitel IV 
Mr Paul Burgess, mannen bakom 

den nya, omdiskuterade Airflo-linan 
från brittiska Sue Burgess, besökte i 
början av november Sverige för att 
övertyga mer eller mindre klentrogna 
svenska fiskejournalister om att Air-
flo är "en lika viktig nyhet på flugline-
sidan som kolfibern var på spösi-
dan" . FiN:s nytt-på-marknaden-
medarbetare, utpekad som den mest 
klentrogne, var självfallet på plats. 

För mr Burgess tedde sig svenska 
flugfiskares reaktion på hans stora 
linnyhet fortfarande litet gåtfull, be-
rättade han — antalet reklamationer i 
just Sverige var vida fler än i något 
annat av de 22 länder som välsignats 
med Airflo; i flera av dessa länder ha-
de inte en enda kund klagat... 

Nå, mr Burgess medgav naturligt-
vis att ett och annat gått galet i början 
av produktionen, och att ett av dessa  

"missöden" medfört att man tillver-
kade flytlinor som sjönk. Anledning-
en, berättade mr Burgess, var att de 
kevlarfibrer som är linans kärna 
glupskt suger åt sig fukt — en alltför 
hög luftfuktighet under tillverkning-
en kunde därmed förstöra linorna. 
Felet går att undvika, naturligtvis, 
men denna egenskap av kevlarfibrer-
na kan vara bra att känna till. Den 
som t ex kapar ett stycke av spetsen 
på en Airflo bör komma ihåg att däref-
ter åter försegla linan, t ex med en 
droppe lim, för att hindra kärna att 
sörpla i sig vatten... 

Det kan också vara värt att veta att 
plasten i en Airflo är av annat slag än i 
andra fluglinor — High Energy Poly-
mer Coating, enligt mr Burgess, i stäl-
let för PVC-plast. Airflo-plasten inne-
håller inte någon s k mjukgörare som 
undan för undan försvinner, och kan 
därför inte krakelera, som PVC-linor-
na, hävdar mr Burgess. 

Hur det är med den saken återstår 
att se. De linor mr Burgess hade med 
sig till Stockholm, för de klentrogna 
att prova, fungerade utmärkt. Flytli-
norna flöt och det omdiskuterade 
"minnet" var ungefär lika obetydligt 
som hos bra linor av PVC-plast, d v s 
enstaka "S" i en lina som fått ligga en 
stund på stilla vatten... och den sor-
tens "minne", som låter sig korrige-
ras med en liten hand- eller spörörel-
se, spelar inte någon roll för fisket, 
ens på stilla vatten. 

Betydligt intressantare är då den 
s k gummisnoddeffekten, alltså linor-
nas töjbarhet. En 30 yards Airflo töjer 
sig högst ett par decimeter, en kon-
ventionell plastlina upp till tre meter—
något som är till PVC-linans nackdel 
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vid fiske med sjunklinor, men knap-
past vid fiske på och i ytskiktet, då 
fiskaren ser fisken ta flugan. 

Men "stumheten" hos en Airflo 
har, enligt mr Burgess, en annan och 
större fördel: effektförlusterna blir be-
tydligt mindre under kast, och kas-
tandet kräver därmed mindre an-
strängning. Det förefaller riktigt, i 
teorin — men hur mycket töjer sig 
egentligen en PVC-lina under kast? 

Nå, trots "missödena" fortsätter 
Paul Burgess att mycket energiskt 
marknadsföra Airflo — nyheter för 
1988 är Airflo Plus, som har den nya 
plasten men en konventionell, spun-
nen kärna, och Airflo Super Plus, som 
har kevlarkärna och en ytterligare för-
bättrad plastklädsel. Litet längre fram 
i tiden väntar ytterligare en nyhet, De 
Luxe Airflo, en lina som i alla lägen är 
helt torr — den är preparerad med en 
medel som är extremt vattenavstötan-
de. Ytterligare en nyhet är "Super 
Fast"-sjunkande linor och flätande 
tafsar, som sjunker snabbare än den 
mest snabbsjunkande blylinorna —
utan att innehålla bly... 

Paul Burgess kastar med andra ord 
ut nya linor, i stället för att kasta in 
handduken. Vi får sannolikt höra mer 
om Airflo. 

forts på nästa sida 

David Nor-
wich's "Stowa-
way" , 4-delat 
kolfiberspö — tu-
ben är bara 73 
cm lång, för en 
åtta-och-en-
halv-fotare . 

NU ÄR DET HÖG TI 
Om Du skall få ihop ett hyfsat sortiment av egenhändigt 
bundna flugor är det hög tid att börja nu. 
Våra utrustningar ger Dig den bästa starten. 
LILLA UTRUSTNINGEN innehåller allt Du behöver för att lära Dig grunder-
na. NYA STORA UTRUSTNINGEN kan föra Dig upp mot professionell nivå. 
Säljs hos välsorterade redskapshandlare eller direkt från oss. 

Box 2003 
561 02 Huskvarna 
036/13 41 97 

47 



Det skall vara kort-kort i vår — här Hardys klassiska oljerock i vadarversion. 

forts från föreg. sida 

"Drömask" för tafsar 
Det är, som bekant, Karpens Flug-

fiske (Box 19136, 104 32 Stockholm, 
tel. 08-15 58 50 och 15 59 60) som säl-
jer Airflo i Sverige, och de flätade SB-
tafsarna. Karpens har också en annan 
nyhet inför 1988 års säsong, Loop 
Leader/Tippet Box. 

Som FiN:s marknadsredaktör har 
jag under årens lopp prövat minst ett 
tiotal olika askar för tafs- och tafs-
spetsmaterial, mer eller mindre lätt-
hanterliga... men till slut ändå fortsatt 
som jag börjat, med ett antal lösa spo-
lar i en ficka i min flugfiskeväst. Men 
detta med lösa spolar har sina sidor, 
det medger jag: de är fyra stycken, 
och enligt den välbekanta lagen om 
alltings dj-skap måste jag alltid fiska 
upp de andra tre för att få den fjärde, 
den jag för tillfället vill ha. Dessutom 
envisas de med att antingen släppa 
ifrån sig metervis med lösa slingor, 
eller "svälja" tafsmaterialet så att jag 
måste peta fram det med en nål... 

Men Karpens nya ask kan vara den 
lösning jag söker. Den har 1) plats för 
fyra olika dimensioner tafsspetsmate-
rial, 2) plats för tre färdiga tafsar där-
till, 3) är mycket lätt att "ladda", 4) 
rymmer också nålar eller annat plock 
som behövs för tafstillverkning, 5) 
har en "mataranordning" som var-
ken slukar spetsarna eller spottat ut 
för mycket av dem, 6) flyter om man 
tappar den, och 7) får rum i en liten 
ficka i fiskevästen. 

Sju fördelar, alltså. Reklamen från 
Karpens nämner en åttonde: över-
komligt pris. Tja... SEK 98:—; OK, om 
den håller vad den lovar, så att jag  

äntligen kan bli kvitt lösspoletrass-
let... 

Vadarhacka från Hardy 
Anrika Hardys sportkläder har fun-

nit en växande marknad i Norden, 
har det visat sig. De är inte billiga, 
men de är rejäla och har den klassiska 
brittiska gentlemannalooken... 

I sortimentet finns från och med 
1988 en speciellt intressant nyhet: en 
vadarjacka, som kan sägas vara en  

vadarversion av den klassiska, fodra-
de oljerocken — varm, vatten- och 
vindsäker. Den har hög krage, löstag-
bar huva, två mindre och två mycket 
stora innerfickor, två rymliga ytter-
fickor och en ring på var sida för va-
darstavens snöre, för håv eller vad 
man nu önskar fästa där. 

Ett rejält, snyggt och slitstarkt 
plagg som distribueras av Normark i 
Malung. Men det kostar förstås att 
vada såpass gentlemannamässigt: 
1 195 SEK. 

Bengt Öste 
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Loop's tafsbox — 
den hittills mest 
lättladdade. 

Titta efter 
den här dekalen! 

HÄR KAN DU KÖPA/ 

FiN 
Följande välsorterade red- 

skapshandlare säljer 
FLUGFISKE I NORDEN 

i lösnummer: 
Arvika 
Lennart Bergqvist Flugfiske, Fallerbergsv. 
Boden 
Lasses Fiskeimport, Kungsg. 36 
Göteborg 
Strömvalls, Ö:a Larmgatan 16 
EL-GE Sportfiske, 
Gustav Dahlbisgatan 13 
M+M Sportfiske, Bangat. 36 
Halmstad 
Wittlock Sportfiske, Hvitfeldtgat 17 B 
Helsingborg 
Scandinavian Sportsmen, 
Drottninggatan 60 
Kalmar 
Vapencentralen AB 
Karlstad 
Vidars Fiske, Kvarnbergsg. 44 
Kristianstad 
Scandinavian Sportsmen, 
Hovslagareg 1 A 

Kristinehamn 
Fiske & Hobbyhörnan, Spelmansg. 16 
Lund 
Sportfiskehuset, 
S:a Esplanaden 20 
Malmö 
Fiske & Fiskar, Köpenhamnsv. 7 
Fluga & Flöte, Fersens väg 16 
Wobbler sportfiske, Tessins väg 6 
Mörrum 
Fiskebörsen 
Sandviken 
Sportimport, Storgatan 22. 
Smedjebacken 
Claeson Cykel o Sport, Risgatan 2 
Skellefteå 
Domus, Nygatan 50 
Skövde 
Christas Cykel o Sportfiske, 
Trädgårdsgatan 7 
Stockholm 
Fiskarnas Redskapshandel, S:t Paulsg 4 
Karpens, Vallhallavägen 46 
Royal Coachman, Kungsholmsg. 12 
Utters, Kommendörsgatan 11 
Strömsnäsbruk 
Skandinaviskt Sportfiske Center, 
Glasbruksvägen, Luhrpasset 
Sölvesborg 
Fiskehörnan, V. Storgatan 21 
Tidaholm 
Fiskelyckan, Barkvägen 4 
Umeå 
Blixtsport, Storgatan 87 

Uppsala 
Malens Sportfiske, St. Olofsg. 37 
Husbergs, Svartbäcksg. 19 
Valbo 
Valbo Vapen AB, Valbov. 249 
Varberg 
Varbergs Fisk och Fritid, Falkenbergsg 1 
Vetlanda 
Vetlanda Vapen & Fiske 
Västerås 
Sportfiskar'n, Klockartorpsg. 28 
Älvkarleby 
Hennings Jakt och Fiske, Östanåv 120 
Örebro 
Östlunds Sportaffär, Stortorget 11 
Östersund 
Fiskeservice, Zätagränd 9 
Danmark 
Glente Kiosken, Glentevej 1, Randers 
lagt & Fiskerimagasinet, 
Fredriksbergs AlM 27, Fredriksberg C. 
lock Scott, Silkeborgv 162, Arhus C 
Lillebxlt Sport, Nerrebrogade 52, Fredericia 
Sport-Dres, Fredriksundsvej 20, Köpen- 
hamn NV 
Aalborg Sportfiskemagasin, Aalborg. 
Norge 
Fast Fisk, Arbejdersamfundets plads 1 C 
Finn de Langes, Vaskerelvsmuget 18, 
Bergen 
NOR Sport A/S, Trondheim 
Västtyskland 
Fly Fishing Brinkhoff, 
Engersche Str. 74, Bielefeld 
Eduard Kettner, Krebsgasse 5, Köln 

L~i • 
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marsate, 	Fredr:ksson 
580314-5237 
Båtsman Luattgo Gata 132 
432 55 örnsköltaaviY 

Med Domänfiskekortet kan du fiska 
i mer än 1000 vatten ett helt år! 

Domänfiske 

Kronofiske är ett antal specialanlägg-
ningar för fiske som kräver särskilt fiske-
kort. Beställ broschyren så får du veta mer. 

Kronofiske 

Domänverket 
gör 1988 

till Sportfiskets år! 
Här är glada nyheter för landets alla sportfiskare. Domänverket 
— landets största upplåtare av fiskevatten — gör 1988 till ett 
extra spännande år. 

Första nyheten: 
Domänfiskekortet lanseras! Det innebär att du kan fiska i 1 000 
vatten ett helt år för bara 100 kr. 

Fiska i 1000 vatten för 100 kr! 
Domänfiskekortet gäller hela 1988. 
Nu presenterar vi fiskekortet som gäller i ca 1000 vatten över 
hela landet — de flesta i Bergslagen och längre norrut. 
Domänfiskekortet kan användas av hela familjen under ett helt 
kalenderår! Den perfekta lösningen för dig som gärna prövar 
lyckan i flera olika vatten. 

Du hittar både rena naturvatten och vatten med måttlig utplan-
tering. Bland de 1000 vattnen finns verkliga pärlor för den som 
söker något extra. Överallt hittar du genuina naturupplevelser. 

Komplett kartbok på köpet! 
När du köper ditt Domänfiskekort får du också en verkligt bra 
kartbok (80 sidor) där du lätt hittar alla sjöar och vattendrag som 
ingår i erbjudandet. 

Köp kortet hos din ordinarie fiskekortförsäljare. 
Eller skicka in kupongen! 

r 

Andra nyheten: 
Under 1988 är du välkommen till fem kompletta anläggningar 
för Kronofiske som tillfredsställer både avancerade sportfiskare 
och nybörjare. 

1988 blir verkligen sportfiskets år i Sverige! 

Fem anläggningar med fullservice för hela 
familjen. 
Kronofiske är en helt ny ide från Domänverket i samarbete med 
Sveriges Turistråd. Kronofiske erbjuder bra boende, bra service, 
Variationsrikt fiske och kunniga fiskevärdar. Här trivs hela familjen 
"som fisken i vattnet": Kostnaden för ett dagsfiskekort varierar 
mellan 60 och 85 kronor. 

Både naturfiske och utplantering. 
På en anläggning för Kronofiske hittar du både fiskevårdade 
vatten med naturfiske och sådana med planterad ädelfisk. 
Här finns lika mycket glädje för nybörjaren som för den mer avan-
cerade sportfiskaren. 

1988 kommer följande fem fiskeanläggningar att ha 
Kronofiskestämpel : 

Harasjömåla, Olofström i Blekinge; Risebo, Åtvidaberg i Småland; 
Tiveden, Karlsborg i Västergötland; Bergslagen, Malingsbo i Dal-
arna; Höglekardalen, Oviksfjällen i Jämtland. Fler anläggningar 
är under planering. Alla anläggningar har båtar, kastbryggor och 
anpassning för handikappade. 

1 
Jag har beslutat mig! 

❑ Skicka Domänfiskekortet och 
kartboken mot postförskott 
(100 kr inkl. postförskotts-
avgiften) omgående! 

❑ Skicka mer information om 
Domänfiskekortet tillsam-
mans med ett inbetalningskort 
så att jag snabbt kan få kortet. 

❑ Jag vill gärna veta mer om 
Kronofiske. 

     

Namn 	  

Adress 	  

Ort/Postnr 	  

Skicka kupongen till 

Domänfisket 
791 81 Falun 

4.> Domänverket 

Vi sköter statens skogar, 
marker och vatten. 

 

Personnummer 
( = Ditt fiskekortsnummer.Frivillig uppgift.) 

  

  

  

      

      



FISKEBÖRSEN 
Box 13 290 71 Mörrum 

tel. 0454-546 88 

Massor med laxspön: Loomis, Sage, Kunnan, Clan Ross, Hardy, Daiwa 
och våra egna fightingspön. 

Beställ innan 15:e mars, så får Du 15% rabatt! 

Prisexempel: 
Loomis Scandinavia 11,5 fot 3-delat #8-9 kr 1 190:— nu: 995:—! 

Neoprenvantar S M L 150:— 

Laxkrok dubbel: 90:—, finns i storlek 2, 4, 6 och 8. 

Flugbindningsmaterial i storsortering! 

Kunnan 12' # 8-9700:—. Kunnan 14' #9-10 800:— 

FISKEBÖRSENs och LATOs nya, fina neoprenvadare med stövel: 
specialpris fram till 15 mars: 1 390:—. 

KÖP 
SÄLJ & 
BYT 

Köp, sälj och byt-annonserna är 
gratis endast för FiN:s prenumeran-
ter. En annons per nummer i mån av 
utrymme, bestående av högst tre utan-
nonserade artiklar, plus namn och 
adress får Du gratis. Köp, sälj och 
byt-marknaden avser endast PRIVAT 
annonsering. Företag och firmor kan 
ej annonsera under denna vinjett. 

Skicka Ditt annonsmanus (rna-
skinskrivet eller tydligt textat) till 
Flugfiske i Norden, Box 11062, 250 11 
Helsingborg. 

Köpes: Rackelhanespö 9'6" AFTM 4-7. 
Sune Andersson, tel S 026/11 69 35 eft 
kl 19.00. 

Selges: Orvis, 15 fot, Spey (graphite) sel-
ges for Nkr 1.500. Jorn Erik Langdalen, 
Haakonsgt 7, 2000 Lillestrom, Norge. 
Tlf N 06/81 41 95. 

Säljes: Thomas & Thomas "The Henrys 
Fork" 8'6" 3-delat AFTM 5 2 toppar, im-
pregnerat. Staffan Gustrin, tel S 
0302/300 25. 

Säljes: 1 st. Daimaru flugspö, kolfiber 
AFTM 4/5(6)10ft. Spöt hembyggt m. fin 
finish. Lättv. rullfäste  i nickelsilver. 
Långkastande och med en trivsam helak-
tion. Pris: 700 kr. Köpes: FiN 1/79 (ev 
årgång) Tvåhands flugspö el. klinga 
11-13 ft. AFTM 11-12, eller haspel/ 
spinn i motsv. längd för kastvikt ca: 
30-90 gr. Helst kolfiber. Ring Janne, tel 
S 0650/942 03. 

Selges: "Orvis Western 81/2' graphite m. 
fighting butt kl. 8 tils. 1.000 kr. SAGE 
Graphite Il 790, 9', 4-delt kl. 7-8, 1.000 
kr. Hardy Marquis Salmo no II snelle m. 
ex. spole, 800 kr. Stengene er selvbygde og 
brukt i bi sesong, snella i to sesonger. Alt i 
meget god stand. Menv.: Ments Aasen, 
tlf N 02/35 38 32. 

TILLFÄLLE! 
Sage Graphite Il Fly Rods 9' #6-7 fyrde-
lat, 9' #7-8 fyrdelat. Ring Janne tel 
0302-147 19 efter kl 18.00. 

Säljes: Kunnan Boron Composite 9' +tub 
450:—. Ambassadeur 5000 (1977) 150 kr. 
Thomas Sandstedt, tel S 0470/808 85. 

Köpes: Boken Nymf å la Sawyer. Mikael 
Johansson, tel S 019/16 40 88. 

Hardy Polacoe 8 9 # 7. Byte mot Arjon 
flugspö i splitcane. Köpes: Arjon flugspö i 
splitcane och Arjon flugrullar. Tommy: 
S 026/18 50 72. 

Bytes: "Krokar i Kaitum" av Nils Färn-
ström köpes el. bytes mot handhyvlad 
splitcane-klinga av valfri längd. Johan-
nes: (S) 0532/168 63 (128 90). 

Säljes: Cortland 444 SL. WF 5 F, 250:—. 
(S) Michael; 040/47 28 62. 

Säljes: 2 st vadarkängor i gummi strl 64 å 
kr 200:—; 6 tavlor m. fiskemotiv kr 600:—; 
Flugfiske i Norden kompl. årg. 1979-87 
m. pärmar. Alf Nilsson, tel. 
033/13 16 26 (S). 

Selges: Joseph D. Bates jr: "Atlantic Sal-
mon Flies & Fishing"; FiN nr 4/80, 
5/6-80, årgång 1983 och nr 1/84. Skyteli-
ne Scientific Angler Air Cel fluoriserende 
orange 31 m; Cortland 444 flueline DT 8 
sink tip. Aksel H. Sivertsen, N-7210 
Snillfjord; tel. Norge (074)555 55, et-
ter kl 17.00 tel. (074) 556 16. 

Sjoorrettfiske i DRIVA. Fiskerett tilleie i 
tiden 1/6-31/8. Utmerket flueområde, 
ca. 5 km fra sjeen. Årsbeste tatt på flue her 
i 1982: 7,5 kg, 1984: 8,5 kg (nestbest) 
1985; 7,5 kg, 1986: 8,3 kg. Henvendel-
se: Cisterberg, tlf. 02/59 43 06, 
08.00-16.00. og 02/50 16 83 etter 
17.00. 

Säljes: Flugspö i impregnerad splitcane, 
Midge Trout 7 fot klass 3-4, nästan nytt. 
Fluglina Scientific Anglers sink tip WF5. 
Ring Kent, tel S 0471/206 15 eller 
0455/173 39. 

Säljes: SAGE Graphite II 790 RP, AFTM 
7 —8, 9 fot, anv. 2 ggr. Pris 1.800:—. Tel. 
0521/304 53 (S). 

Sport- & Flugfiskeklubben EPHEMERA i 
Skövde, med egen klubblokal mitt i Skövde 
Centrum, vänder oss till dig som har 
tröttnat på att fiska ensam eller är nybör-
jare och vill ha sällskap eller hjälp att börja 
sportfiska. Om du inte kan så får du lära 
dig att flugfiska. På vårt program finns 
följande: Flugbindning, spöbyggnad samt 
övrig sportfiske och redskapstillverkning, 
studiecirklar, familjeträffar, fiällfiskeresor 
m.m. Om du är kvinna eller man, senior 
eller junior så blygs inte utan gör ett besök 
i vår klubblokal. 
Måndagar 17.30-19.30 juniorer. Ons-
dagar 18.00 — seniorer. Hertig Johans 
gata 20 (ingång portalen vid Krikelin) 
Porttelefon. OBS vår postadress är Box 
46, 541 21 SKÖVDE. Vi har egna fiske-
vatten: ca 4 km strömvatten i Osan ca 
7-8 km från Skövde och en sjö på ca 5 
hektar med Regnbåge och abborre ca 2 mil 
från Skövde. Ar du intresserad kan du 
även ringa Björn "Nalle" Jansson 
0511/823 96 eller Rolf-Åke Svensson 
0511/821 46. Välkommen. 

Säljes: Kunnan 15 klass 10-11 och Kun-
nan 10,6' klass 7-8 aldrig använda. Säl-
jes eller bytes mot välrenomerat cane spö 
7,6" eller 8' klass 5 eller 6. Christer, (S) 
tel 0430-253 36. 

Säljes: Orvis Battenkill 8 fot, 5/6 m 2 
toppar o alu-tub. Rolf, (S) 018-37 09 38. 
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UNNAR 	kit& 6/(vepeac 7 1/2' AFTM 3-4 
En dröm som väger 84 gram och består av 96 % graphite varav 20 % är kryssyävd. 

Detta ger en kraft och precision som är enastående för ett spö med denna låga klassning. 

(Ca pris 560:). 

LÄNGD: 71/2" 8' 81/2' 9' 	9' 	10' 101/2' 12 	14' 15' 
AFTM: 	3-4 4-5 6-7 5-6 7-8 6-7 7-8 8-9 9-10 10-11 

IN 

RYOBI, MG-rullar: 
Nr 1 i världen 
• 255 MG 68 g DT 4 • 15 m backing Ca pris 249:-

255 MGS med tyst backspärr 
• 355 MG 85 g DT 7 • 25 m backing Ca pris 269:-

355 MGS med tyst backspärr 
• 357 MG 105 g DT 8 • 50 m backing Ca pris 279:- 
• 455 MG 121 g DT 10- 100 m backing Ca pris 289:-

Samtliga rullar levereras i sammetsfodral 

Bruce & Walker Hexagraph 
har det där 'lilla extra" som Du saknar hos andra spön. 

Det är ingen lyx att äga ett Bruce & Walker spö, det bara känns så. Under 1988 kommer Bruce & Walker spön enbart att säljas hos Royal 
Coachman — det tjänar du som kund mest på! Engelska priser gäller i Sverige och sättes till gällande kurs. 

Royal Coachman's välkända Boron & Grafit 
klingor till samma pris som '81: 

Den 20.12.87 fanns de här klingorna kvar: 
BGM 7'6" klass 3-4, 4 st (765:-), BGM 8' klass 3-5, 3 st (795:), 

BGDF 8'6" klass 5-6, 2 st (845:), BGDF 9' klass 5-7, 7 st (875:), 
BGDF 9'6" klass 6-8, 4 st (960:), BGSS 10'6" klass 8-10, 6 st 
(1.850:), BGSS 11'3" klass 8-10, 1 st (1.950:) BGSS 12' klass 

9-10, 1 st (2.100:), BGSS 13' klass 8-10, 3 st (2.290:). 
Sista tåget går för handgjorda bamboo spön. Hinner Du med? 

Utnyttjar Du polariserande glasögon enbart vid fiske? 
Läs annons i FiN 3/87. 

Under 1988 skall Royal Coachman lansera en helt ny priest-tailer- 
bärare i ett och samma utförande. Även 4-delad vadarstav, både 

färdig och som byggsats. Egna rullfästen för en- och tvåhandsspön. 
Om Du har hört om kork i A, B och Super kvalitet så har jag kork 
i FLOR kvalitet! Bättre existerar inte! Finns dels som korkringar 

och dels som färdiga handtag till en- och tvåhandsspön. 
Indiska tuppnackar 48:—, Natural dun och svart 90:-, Jungle 

Cock stora fjädrar 50:- för 100 st. 

Köper • Byter • Säljer Renoverar • Reparerar 

Royal Coachman 16' fyrdelacl laxklinga finns åter 
i lager i grön färg! 

Äntligen har jag fått fram enkomponent lim som fungerar nästan 
lika snabbt som tvåkomponent. Även tvåkomponent lack utan 

luftbubblor med blandning 1: 1 . Per sats 50:-. 
Det finns några apskinn kvar. Läs artikel i FJ 10/11 -87. 

Material till hårvinge för laxflugor (Yak-hår) finns i 10 färger. 
Unseal är ett mycket luftigt clubbingmaterial som finns i 48 färger. 
Tectan. Det nya Superstarka materialet för tafsar. Nyhet för 1988. 
Min egen laxpool i Stjerdal (2-3 personer) har fått en ny nacke. 

Mitt i poolen! Stuga med all utrustning ligger 300 m från vattnet. 
Poolen uthyres veckovis. 

De som samlar på postorderkataloger har väl märkt att alla kataloger har till 85% 
samma innehåll. Jag trycker inte upp nagon katalog varje ar som kostar /00.000-

tals kronor! Istället låter jag den besparingen komma mina kunder till godo genom 
lägre priser. Jag förstår de fiskare som inte har tillgang till butik, att de gärna vill 

handla per postorder —men det gar bra att ringa in din beställning. Jag har nästan 
allt vad en flugfiskare behöver, och det som andra inte har annonserar jag om. 

Royal Coachman 
KUNGSHOLMSG 12, 112 27 STOCKHOLM • 08-52 22 22 
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72-4u9a5 
Under den här vinjetten kan kända och okända gästkrönikörer med-

arbeta. Små filosofiska funderingar, arga åthutningar, tankar och ref-
lexioner kring det där med flugfiske — allt är välkommet. Skriv högst 1,5 
A4-papper och skicka in till redaktionen. 

1,.:1 •• .4 

R2  

Varför ska man behöva uppleva detta? 

Det är i början av mars och vi är ute vid ån för att titta till de lekplatser för öringen, 
som vi gjorde i ordning förra sommaren. Den senaste veckan har det varit ordentligt 
kallt. Det har satt sina tydliga spår. Isen har tagit ett fast grepp om ån och det finns inte 
mycket öppet vatten kvar. Den brusande forsen har nästan tystnat. 

Men tecken tyder ändå på att våren är på väg. Vi får syn på tre sångsvanar, som 
spatserar omkring på isen, och några knipor simmar omkring på det öppna vattnet. 

När vi har kontrollerat lekpoolerna går vi en sväng längs ån. Svanarna blir störda och 
flyger iväg uppströms. Då får vi syn på något märkligt. Det är en knipa vid den andra 
sidan av ån. Den ser ut att ha frusit fast i isen. Den flaxar med vingarna men kommer 
inte loss. 

V i bestämmer oss för att gå och hämta några verktyg i bilen, så att vi skall kunna 
hjälpa loss fågeln. När vi kommer fram till platsen där knipan sitter, ser vi att den inte 
alls har frusit fast. Det är något annat som verkar hålla fast fågelns ena ben. 

Jag tar fram isdubbar och vadarstaven och går försiktigt ut mot fågeln. När jag är 
framme vid den, ser jag vad det är som hindrar den från att fly. Den har fastnat med ena 
benet i en grov nylonlina. Jag sätter mig ner på knä och börjar det besvärliga arbetet att 
försöka trassla upp linan. Efter ett par minuter har jag lyckats få loss fågelns ben, och 
den flaxar iväg ut på det öppna vattnet. Jag får tag i linan och drar upp cirka fem meter av 
den. 

Väl iland står vi och betraktar knipan där den simmar omkring. Sen tittar vi på 
nylonlinan och undrar om det verkligen är nödvändigt att använda så grova grejor, när 
man skall fiska — och om det nu är så, varför ska man då kasta den i vattnet? Skulle det 
inte gå att lägga skräpet i sopsäcken i stället... 

it-11 f- 	ii 5_53 
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